ابدال المضاعف في اللغة العربية "الظواهر والعلا لي 





(Ja‏ المضاعف في اللغة العربيّة 
AL gall‏ والعلل” 


الدكتور حمدي الجبالي 
كلية الآداب - جامعة النجاح الوطنيّة 


الملخقص 


لما كان توالي الأمثال في اللغة العربيّة ثقيلا في النطق عميرا على الألسنة» 
crus‏ اللغة العربية للتخص منة؛ ونوعتا في طرائق ذلكء وكان منها أن أبدلت 
بعضنها إلى حرف A]‏ صحيح ومعتل؛ Caii‏ اللفظ, ويَيْسَرَ نطقة, ولما كان لا 
يتحصّلُ من ظواهر الإبدال مراد مُستوعب واف؛ لكونها مُشئتة في المظان اللغويّة؛ 
CAS Ul‏ الأمرُ كذلك حاولت هذه الدراسة عرض هذه الظواهر وجلاءها. 

ولم أكتف uns‏ تلكم الظواهر أو حصرها, وإثما, حاولت - ما أمكن - 
Ca gil‏ على عللِها, ومُسبَباتها, ومقاصد العرب منها, وتبيان مواقف أهل العربيَة 





من ذلك كله. 
تاريخ تسلم البحث: 2004/6/18 تاريخ قبول البحث: 2005/2/8 
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Substituting the Reduplicated (Letters) in Arabic 
"Phenomena and Causes" 


Abstract 


Arabic endeavored to get rid of successive similar letters, due to the 
fact that they are difficult to pronounce, using multifarious ways; one 
of which was to substitute some of them for either a consonant or a 
vowel so as to soften and ease their pronunciation. Substitution 
phenomena do not generate adequate resort due to its divergent 
localities in Arabic. Because of all of this, this study attempts to 
manifest these phenomena. 

Not only did I pursue and encompass those phenomena, but I also 
tried, as much as I could, to bring out its causes, display Arab 
intention of using them and demonstrate Arab linguists' attitudes 
towards all of this. 
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مدخل: 

Cii,‏ علماءً العربيّة القدماءً على ظاهرة الإبدال في اللغة العربة, وأقروا 
بوجودها, وسلمُوا بذلك, وجعلوها مِن سن العرب, قال ابن فارس: 'مِن Dis‏ 
العرب Old‏ الحروف, وإقامة بعضيها مكانَ بعض"!. كما ألثوا فيها, وأفردوا لها 
المُصتفات, ومن هؤلاء ابن السكيت, وأبو الطيب اللغوي, والزّجاجي, وآخرون, 
وينضاف إلى ذلك تلكم الأبحاث والأبواب, التي تضمنتها CSS‏ النحو والصرف 
واللغة, إذ لا NS‏ كتابٌ يخلو من الإشارة إلى هذه الظاهرة. 

كما أشار إليها المحدثون إشارات متفرقة qais‏ مقاصيدهم في أبحاثهم اللغية. 
من هؤلاء الدكتور إبراهيم أنيس في كتبه (في اللهجات العربية) و (الأصوات 
اللغوية) و (من أسرار اللغة), والدكتور رمضان عبد التوّاب في كتابه (التطور 
اللغوي), ومقالة له عنوائها " التغييرات التاريخيّة والتركيبية للاصوات”, وقد 
جعلها ضمن موضوعات كتابه السابق, والدكتور أحمد مختار عمر في كتابه 
(دراسة الصوت اللغوي), وغيرهم DES.‏ 

غير شك Cj‏ ظاهرة إبدال المضاعَف” » للفرار من ثقل اجتماع الحروف 

المتمائلة كانت حاضرة في هذه المُصئفات والأبحاث, وإن كان خضورا مُتفاوتا, من 
حيث الكمٌ, والمناقشة, والتعليل, والتفسير, ولكة في النهاية CIS‏ وغيرٌ واف, لا 
يتحصل منة Cae uas 3 ja‏ لقضايا الظاهرة, ومسائلها, وعللها, ومواقف أهل اللغة 
منها, على نحو تكميليٰ تفصيلي. 

لذا آثرت Cl‏ عند هذه الظاهرة, وحصرها فيها فقط, وحسبي ذلك, قارئا من 
(لسان العرب) ابتداءً, S‏ ظنثت مُرجحا, as‏ الكتاب Cael Ji‏ لمظاهر الظاهرة؛ ولا 
Cae‏ ذلك, فهو من أوسع المعجمات شهرة واستعمالا, وأغزرها ماذة؛ مؤكدا 
قراءاتِي - ما أمكتَنِي - بالبحث والتفتيش عنها في CURA‏ كتب اللغة؛ لحصرها 
وجمعها على صعيدٍ واحد, ووضعها بين أيدي الباحثين. 

والتضعيف هو أن SS‏ حرفان مثلان, أو أكثرٌ في الكلمة. ولما كان توالي 
الأمثال في الأبنية مُستنكرا مكروها؛ لأثه Cas e‏ يقلا في النطق, سَعَت اللغة 
isa‏ إلى التخفيف من هذا الثقل, والتخلص منه, Cue s‏ في طرائق ذلك, 
Tm‏ 

فمن هذه الوجوه الإدغامُ, والتشديدُ علامثة. فمن المعلوم أنّ اجتماع المثلين 
Cas‏ على ألسنة العرب من إظهارهما؛ لأنّ إظهارهما يُوجب تقلا في النطق, لكونه 








-171- 





2006 البلقاء للبحوث والدراسات» أمجلد (11)» العدد (2)» ربيع الثاني 11427 حزيران‎ de 





Cil‏ مجهودا عضليًا كبيرا, والإدغامٌ ليس كذلك, فأدغمُوا فرارا من تقل 
التضعيف؛ C‏ اللسان ينبو عن المثلين مُدغمين معا $a‏ واحدة, فيكون أخفً 
عليهم من أن يُلفظ بالحرف مرتين, 3 يثقلُ "على اللسان أن يرفعة ثُمَّ يُيِدهُ في 
الحال إلى موضيعه, وهذا شبية بمشي المَقيّد؛ لأئة لا ُزايل موضيعة*. 

ومنها الفكٌ, وذلك إذا تعذر النطق باللفظ للإدغام الذي فيه, نحو: شدذت. Cl s‏ 
ما فك إدغامُه اضطرارا, أو شُذوذا, فلا يقاس عليه, والإشارات إليه في (لسان 
العرب) كثيرة, تحتاج إلى فضل «D‏ 

ومها الفصل أوالزيادة, أي الفصل بين الأمثال بزيادة حرف يدخل بينهُما, 
يعزلهما بعضهما عن بعض فرارا من تقل اجتماع الحروف المُتماثلة وتواليها, قال 
ابن منظور: "وقد قالوا: قراديث, فأدخلوا الياءَ كراهية التضعيف”. وهو موضوعٌ 
يحتاج إلى فضل بيان؛ لكثرة الإشارات إليه. 

ومنها الحذف, أي حذف أحد الأمثال, كظلت من ظللت, وحذف نون الإعراب 
في مثل DR oA‏ وغير ذلك. ولكن الحذف عندهم ليس سهلا كالإبدال, ذلك أن 
Old‏ الحرف حرفا آخر Deed‏ عليهم من حذفه. وهو موضوعٌ أيضا يحتاج إلى 
فضل بيان؛ لكثرة الإشارات إليه في (لسان العرب) وغيره. 

ومنها الإبدالُ - موضوع هذا البحث -, أي asd lad‏ المثلين, أو الأمثال 
حرفا آخر يقومٌ مَقامَهُ. وتكاذ ue Gs‏ $ اللغويّين في تحديد معنى البدل في 
اصطلاحهم. قال العكبّري: 'معنى البدل إقامة حرفم مَقامَ حرف آخر. والغغفرض 
منة التخفيف. وموضع البدل موضع المُبدل منهُ بخلاف العوّض, فإئة في غير 
موضع المُعوّض منة". وقالَ الأزهري: Oy!‏ 'في الإصطلاح جعلٌُ حرف مكانَ 
حرف آخر مُطلقا. فخرج بقيد المكان العوّض, فإئه قد يكون في غير مكان 
المُعرّض منه كتاء عدةٍ وهمزة ابن, وبقيد الإطلاق القلب, فإئه مختص بحروف 
RIA‏ 

وعبارةٌ ابن منظور في (لسان العرب) عن هذه الظاهرة لم تكن واحدة, بل 
كانت مُتعددةٌ مُختلفة. COSE y‏ أكثرَ هذه العبازات استعمالا ودورانا عندَهُ عبارة البدل 
أو Pun‏ تليها عبارة التحويل أو usa.‏ ,25 عبار القلب”!, ثم الإخراجة! 
والفك“', Irun y, arua y‏ والتخفيف”!, أو نحو ذلك مّما يمُشتقُ من هذه 
العبارات. 
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ولا يعي هذا أنّ ابن منظور كان يقتصرٌ على واحدةٍ منها في أثناء مُناقشة 
الظاهرة الواحدة, بل تراهُ في أحيان قليلة Casas‏ عبارتين اثنتين في آن معا كالقليب 
والإبدال”', والإبدال والتخفيف”', كما لا يعني أيضا 45 ألزمَ Aus‏ يذكر إحداها 
دائما, فقد كان يَكتفِي بمُماثلة الظاهرةٍ بنظائرهما, مّما هو مَشهورٌ أنه من هذا الباب, 
من غير أن يستعمل (Gol‏ عبارةٍ من العبارات السابقة"2, De‏ كان في بَعض الأحيان 
quis‏ عن المُمائلة بذكر الصيغة UL‏ أو يذكر العلة التي أحالت اللفظ إلى 
الصورة التي هُوَ عليها20. ولا يخفى أنّ اختلاف العبارة وتنوعها سببُه اختلاف 
مصادر ابن منظور في (اللسان). 

ولا شك cj‏ الإبدال في اصطلاحهم eel‏ من القلب*2 ومن غيره, كما 4 من 
أكثر العبارات دورانا في (لسان العرب) كما سلف, لذا اخثرنا هذه العبارة لتكون 
غنوانا للبحث, وإن ase CIS‏ كالقلب والتحويل دالاً نافعا في هذا الستياق. 

وقد عالج المحدئونَ هذه AU‏ $ تحت $a sili‏ قانونَ AIL S‏ أو 
المخالفة”2 (Dissimlation)‏ أو المفارقة, ويعئون به أن Xa‏ إلى صوتين 
متمائلين تماما في كلمة من الكلمات, فيُغْيُ أحذهما إلى صوت آخر Cia‏ أن يكونَ 
من أصوات العلة, أو من الأصوات المُتوسّطية, أو المائعة وهي DUI‏ والميمٌ والنون 
والراء"”2. وهو نفس المعنى الذي أرادهُ ابن منظور من عبارايه السالفة. 

وقد قطن القدماءً إلى أنّ الأصل في تغيير الحرف إلى حرف آخر, أن يكونَ 
بين الحرفين مُمائلة ومشابهة. قال Ud y en‏ ينبغي Cà jai ou D‏ مَجِرّى 
: 'فأمًا Qi‏ تأبّط شر 

1 

P 43‏ حَتْتُوا, فأبدل من الثاء الوسطى حاءً, فمردود عنتنا, ull,‏ ذهب إلى 
هذا البغداديّون .... Ul eae‏ علي عن فساده فقال: العلة في فساده أنّ أصل القلب 
في الحروف, إِنّما هو ud‏ تقارب منها, وذلك CSI‏ والطاءٌ والتاءُ, والدّالُ والظَاءً 
ell s sel,‏ والهمزة, pasa‏ والنون, se y‏ ذلك مّما تدانت مَخارجُة. فأمًا الحاءً 
فبعيدة من الثاء, وبيتهما تفاوت Rie‏ من قلب إحداهما إلى أختّها .... وإِنّما حَقحَثٌ 
Leu, Du‏ وحَئث أصل ثلاثي, وليس واحد منهما من لفظ صاحيه, إلا أن 
Cant‏ مِن مُضاعف الأربّعة, cs S‏ من مُضاعف الثلاثة, فلمًا تضارعا بالتضعيفٍ 
الذي فيهما اشتبّة على بعض الناس Pa ul‏ 
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وقد Se‏ بعضهم ظاهرة الإبدال أو المخالفة - كما سمّاها- من التطوّرات التي 
تعرض في بعض الأحيان للأصوات اللغوية, Cf s‏ "هذا التطور هو إحدى نتائج 
نظريّة السّهولة التي نادى يها SES‏ من المُحدثين, والتي ou‏ إلى أن الإنسان في 
نطق Deas‏ إلى تلمُس الأصوات السهلة التي لا تحتاج إلى ge. ne‏ مع 
الأيَّام بالأصوات الصتعبة في acad‏ نظائرها السّهلة"!”. وجعلة آخرون من التغييرات 
التركيبيّة التي تعتورٌ أصوات اللغة "من جهة الصّلات التي تربط هذه الأصوات 
بعضيها ببعض في كلمة واحدةٍ, وهي مشروطة بتجمّع صوتي مُعيّن, وليستا عامّة 
في الصوت في كل ظروفه وسياقاته اللفظيّة22. 

ويرى برجشتراسرُ أنّ المخالفة في العربيّة قياسا إلى بعض اللغات الساميّة, 
وبخاصة الأكدية والآراميّةُ؛ من الظواهر النادرة فيها. al gall D,‏ التي Cii‏ 
عليها هذا البحث, وهي جزءٌ يسيرٌ من ظاهرة الإبدال في اللغة العربيّة, تدفع ندورة 
ذلك عن العربية وتؤكد عكس ذلك. ,5 ذلك أيضا أن بعض المحدثين جعل 
كراهية التضعيف, أو المخالفة خصيصة من خصائص اللهجة التميميّة. قال: 'وأكبر' 
لظن أن المخالفة عند تميم من خصائص اللهجة التميميّة, فهي Ded‏ إلى إدغام 
المثلين, فإذا تعر عمّدت إلى المخالفة فقلبت الثاني منها ياء أو إلى التخأص ممن 
أحد الصوتين, كما في الفعل يستحيي, CH‏ التميميّين A d jo‏ بياء asl y‏ يستحي؛ 
كراهية التضعيف*3. 

Ul‏ العلل التي جعلت العرب تُغْيَرُ الصيغة إلى أخرى, وفق ما جاءَ في (لسان 
العرب), فعديدة متنوعة. 

منها أن في إبدال الصوت صوتا آخر ضربا من التوسُع”” في صيغ Ael‏ 
وأبنيتها, إذ يُعدُ نوعا من توليد الصيغ والعبارات, مما يُثري العربيّة ويُنوغ في 
أساليبها وطرائق اشتقاقاتها. 

ومنها الفرق بين els‏ وآخر, كالتغيير الذي أصاب بناءَ فِعَال, كدينار من دثار؛ 
للفرق بين فعال اسما ومصدر© uil ia‏ أصاب CAS à u jc Od‏ 
من CR‏ وسَعْسَعَ من سَعَعَ للفرق بين Ub‏ وفعل””. ويلحق الإبدال قعل كثيرا, لا 
للفرق Ais‏ وبين فعلل, وإتما للتخفيف كراهية لتوالي الأمثال, Das‏ من المثل الثالث 
ياءً, SUUS‏ تربية, ولبّى, ونحو Das‏ 

ومنا التضعيف””, أو أجل التضعيف”*, أو كثرة التتضعيف'*, أو كراهية 
التضعيفي”* أو المثلين”* أو الأمثال“, أو الاستثقال”*, استثقالٌ التضعيف؟, أو Ui‏ 
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الحرف نفسيه إضافة إلى ثقل التضعيف”, أو usa‏ الأمثال””, أو توالي الأمثال“, 
أوكثرثها””, أو اجتماعها'”, أو التخفيف””. ولا يخفى أنّ جميع هذه الألفاظ يدور في 
فلك واحد, هو C]‏ التضعيف ثقيلٌ في كلامهم مُستكرهُ وقد لا يكون وراءً هذا الإبدال 
أي علة. قد UB‏ ابن منظور عن أبي علي الفارسي أنّ اليا الثانية في OR‏ ليت 
واوا فصارت الحيّوان لغير علة, على الرغم من أنّ 3 Db‏ من الياء. وكون 
الواو أثقلَ من الياء قد يكون الدافع الذي دفع أبا علي الفارسي ليذهب إلى أن الياء 
cosa gi‏ قلبت واوا لغير علة, وذلك CY‏ الهدف الأبرز عندهم من هذا الإبدال 
هو الخفة, وذلك غير متحقق في إبدال الياء واوا في الحيوان. 

os,‏ اب منظور في كثير من الاحيان يسكت عن ذكر العلةٍ التي أحالت 
الصيغة إلى صيغة أخرى, ويقتَعٌ بالإشارة إلى اللفظ الذي أصابة التغيير' فقط/”. 

ومهما يكن من أمر فمن الأهداف البارزة التي تسعى Cox‏ إلى تحقيقها من 
إبدال المضاعف تخفيف النطق باختلاف الحرفين””؛ وذلك CY‏ الجمع بين POI‏ 
في اللغة DUM‏ من غير إدعام Du‏ عليهم, P, Sa‏ عندهم؛ لذلك pl‏ يعمذون 
إلى إبدال بعضيها إلى حروف أخَر, Cal‏ اللفظ عليهم c‏ النطقْ؛ CM‏ اختلاف 
الحروف Lis]‏ عليهم من تمائلها. OU‏ سيبويه: tef‏ التضعيف يقل على 
ألسينيّهم, وأنّ اختلاف الحروف أخفُ عليهم من أن يكونَ من موضيع واحد. ألا 
ترى أنهم لم يَجيئوا بشيء من الثلاثةعلى مثال الخمسة, نحو: ضَربّب, ولم يجئ 
فعَلل, ولا bà‏ إلا قليلا, ولم ceto‏ على فُعَاللَ كراهية التضعيف؛ وذلك Sy‏ يقل 
عليهم أن يُستغملوا ألستتهم ممن موضيع واحد, ثم يَعْودُوا له . 

As‏ ثقل الجمع بين الامثال من غير إدغام - GE‏ رؤية سيبويه- يمكن في 
النُطق, ذلك Cj‏ النطق بالامثال Cia‏ مجهودا عضليا كبيرا, فتعمذ العربُْ إلى 
إبدال أحدها إلى حرف آخر, فيكون (sil‏ بالحرف مبدلا Cas]‏ عليهم من أن يُلفظ 
بالحرف مرئين. وقول سيبويه: Ufo AS I y‏ عليهم أن يَستعملوا ألستتهم من 
موضع واحد, ثم يَعْودُوا له" Dual‏ لآراء كثيرينَ من المحدثين, منهم فندريس””, 
وإبراهيم أنيس”, ورمضان عبد التواب©. 

Cui,‏ المستشرق برجشتراسر إلى أن Al‏ في التخالف: 'نفسيّة محضة, 
نظيرهُ الخطأ في التُطق, فإتا نرى أنّ الثاس كثيرا ما يُخطئون في النُطق, ويَلفظون 
بشيء غير الذي أرادوه, وأكثرٌ ما يَكون هذا إذا تتابَعت حروف شبية بعضئها 
يبعض؛ OY‏ النفس Ss‏ بها - قبل النطق بكلمة - تصوّرات الحركات اللازمة 
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على ترتيبها, ويصعْب عليها Bale!‏ تصؤر يعينه, بعد حصوله بمدةٍ قصيرة, ومن 
هنا ينشأ الخطأ, إذا أسرع الإنسان في نطق جملة محتوية على كلمات, تتكارر 
وتثابع فيها حروف متشابهة. وكثيرا ما يتسامر' الصتبيان بالتسابّق إلى نطق أمثال 
هذه الجمل بسرعة, وبدون A dba‏ وذلك lati‏ حرير على حيط خليل, 
ومثل: Quai‏ خبز خمس خبزات"! 

وليس التضعيف بمكروه عندهم مطلقا, فقد جمعوا بين ثلاثة أمثال ARRA‏ 
Cs: gn‏ عرقا, وبين أربعة نحو: )533 على مثال فرزدق, بل جمعُوا أيضا 
بين أربع ياءات, نحو: عدِيّي في النسبة إلى SEO‏ الثلاث في نحو 
حنيفي, والاربع وبيتها حرف, فحذفوا الثانية منها, كقولهم في النسبة إلى أسَيد: 
أسيْدي, وفوق هذا كله نراهم قد جمعوا بين ياءات خمس, مفصولا بيتها بالحرف, 
كقولهم في النسبة إلى tdi‏ مُهَيْمِي ”, كما أتهم, في بعض اللهجات, وهي SULLAM‏ 
بالعجعجة, أبدلوا بالمٌُضاعف مضاعفا آخر, كقولهم في علي: ele‏ وفي الأيّل: 
P URMI‏ وأبدلوا من حرف العلة المحذوف تخفيفا تشديد ما قبلة, كقولهم في أب 
وأخ: Mn RE‏ 

ولجأت Cos‏ إلى إبدال المُضاعف كلما e‏ الإدغامٌ. ومن أبرز مواضع 
ذلك الثلاثي المزيد فيه يجتمِعْ فيه مثلان» ولا يمكن day!‏ لسكون الثاني» نحو: 
أمللت؛ أو الثلاثي المزيدُ فيهء يجتمِع فيه ثلاثة أمثال» الأول مدغمٌ في الثاني» فلا 
يمكن الإدغامُ في الثالث» Caii yai‏ . وفي مثل هذين النوعين ليس هناك من 
طريق إلى الإدغام» فيفرون إلى قلب الثاني حرفا آخر. C‏ إذا كان الثلاثيُّ 
مجرّداء فلا Ciis‏ الثاني» نحو: مدذت. 

ومنها أيضا أن يقع المثلان في أول الكلمةء فيُكرَهُ ذلك» ولا يُمكن الإدغامٌ 
لتخفيف التضعيف؛ M‏ المثل الأول متحركءوالمّدغمٌ الأول يجب أن يكون ساكناء 
وذلك ممتنع فيه نحو: وواصل جمع واصلةء فتصيرٌ أواصل. 

ولِحِرصهم على تخفيف المُضاعف كراهية للتضعيف دفعهم أحيانا إلى المُبالغة 
في ذلك حثى في الصوتين المدغمين» كقولهم في أما وإمّا: وإيّما وإيماء وكقولهم في 
لا وربّك: لا edo,‏ وقولهم في اتصل: ايتصل وأشباهِ ذلك مما أدغم أصلا 

وليس الإبدالُ في المضاعف مَخصوصا بالأمثال تتوالى» بل يقع أيضا في غير 
all sia‏ إن كان حاجن حجز بيتها“» كما A‏ ليس مخصوصا بالمشل الأول دون 
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الثاني» أو الثالث دون الأوسط مثلاء وإئما يُصيبُها جميعاء فيقعُ في ألفاظٍ على 
المثال الأول كدينار من دئار, وفي أخرى على الثاني كأمليت من أمللت» وفي 
ثالثةعلى الأوسط كحتحتُوا من حتَتُواء وفي رابعةعلى الثالث كتظَيت من تظئنت. 

xai,‏ على إبدال المُضاعف بأمور CE‏ بها أصل اللفظء منها كثرة 
الاستعمال", والجمعٌ والتصغير» Caes‏ تصاريف الكلمة, وأما إذا لم يَتَغْرْ 
تصريف الكلمة» وفق أحد الأمور السابقةء CH‏ بعض oS sl!‏ ركن إلى مثل ذلك 
لثفي أن تكون الصيغة من باب إبدال التضعيفء إذ لو كانت كذلك لعاد الححرف 
المبدل إلى أصلهء فثبت بذلك عندهم أن الصيغتين مختلفتان» وليس بناؤهما 
Sn,‏ 

وبعض ما أصابَة الأبدال مُختلفْ فيه» نص على ذلك ابن منظور كثيرا. فهو 
من باب إبدال المُضاعف عند بعضيهم؛ وإحدى الصيغتين Ui‏ للأخرى وفرع 
عليهاء (Lal‏ اللفظين واحدٌّء وعند آخرين ليس منة» والصيغتان أصلان مُستقلان» 
أحدهما ثلاثي والآخر' رباعي» مثل: CLE y Ud Cua a y (sts‏ فهذه 
الألفاظ وما شابَهّها الأصل فيها عند بعضيهم i ns f‏ وبَثث SIS‏ على ورن 
cd‏ 25 أبدل فيها Rl‏ الأوسط حرفا Lus‏ الفاءَ؛ للفرق بين فعّلَ وفعلل» de y‏ 3 
آخرين Y‏ إبدالَ فيهاء والصيغتان من بناءين مختلفين””. وقالَ ابن منظور في إصل 
الحيوان: 'وأصله uus‏ فقلبت الياءًء التي هي 2Y‏ واواء استكراها لتوالي 
الياءين... هذا مذهب الخليل وسيبويه. Cai‏ أبو عثمان المازني إلى أن الحيوان 
غير Qa‏ الواو» ls‏ الواوّ فيه JU‏ 

بل D]‏ ابن منظور كان SS‏ في كثير الأحيان بعض الصيغ أثرا مِن آثار 
اختلاف اللغات» كان يُسمي أصحابّها Ius‏ ويّسكت عن ذلك أحيانا أخرى””. 

والألفاظ التي عرض فيها الإبدال يُمكن لنا أن تُقِسّمَها من حيث الاستعمال 
ثلاثة أقسام» على خلاف بين Cu iE‏ في ذلك. 

esl‏ الإوّلْ ما كان الإبدال فيه واجباء بمعتى DJ‏ العرب لم تستعملة في كلامها 
إلا مُبدلا. من ذلك ما اجتمع في صدره واوانء وكانت الثانية منها متأصلة الواويَةء 
كالأواقي والاواصل جمع واقية وواصلةء ومنه US‏ صيغة اجتمعت فيها همزتان» 
الأولى مُتحركة والثانية ساكنة» ومن الإبدال اللازم - على رأي - بعض تقل 
مما أبدل فيه ثالث الامثال ياءَ. والاول والثاني قياسان باثفاق أهل اللغة. 
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والقسم الثاني ما كان الإبدالٌ فيه جائزاء بمعنى C]‏ استعمالة مُبدلا وغير مبدل 
عربيّ كثير» كالمضاعف الذي اجتمعت فيه ثلاث أمثال صحاح» نحو: أمليت» 
وتقصتيت» وتفضيت» وتسريَّت على رأي الجمهورء cta sua‏ وابن جني الذي ذهب 
إلى أنّ Eois‏ لم يكن واجباء بل جميعٌة لو شئت لصححتة””. وهذا القسمْ إبدالة 
C Nas‏ لا يقاس عليه» Ud Psi y‏ كان استحسانا””, وأنّ هذا التغيير ليس موجبا 
لتغيير كل ما اجتمعت فيه أمثال””. وقال ابن يعيش: 'قد أبدلت Ul‏ من حروفٍ 
صالحة على سبيل الشذوذء ولا يقاس Dade‏ 
والقسمٌ الثالث أبدل إبدالا شاذاء بمعنى أنّ استعمالة ads‏ قليل نادرٌء والأصل أن 
Dania‏ غير مُبدل كقولهم: لا cali y‏ وأيماء وإيما. وهذا ell‏ أيِضا لا يقاس 

وأشار ابن منظور إلى أن الإبدال في بعض الأحيان )35 في بناء الصيغةء 
iu,‏ من بناء إلى آخرء AI‏ في الوقت نفميه أشارإلى إمكانية الإبدال دون تغيير» 
أو إمكانية أن تكون الكلمتان لغتين» فلا إبدالَ ولا تغيير. قال: CLA y‏ لغة في 
اللص» أبدلوا من صاده تاءَءوغَيّرُوا بناء الكلمة لما حدث فيها من البدل. وقد قيلّ 
فيه: لصت فكسروا DUI‏ فيه مع البدل””. 

وقد راعى ابن منظور في كثير من الأحيان هذا الإبدالَ في بناء المعجم؛ فنجدُ 
بعض gall‏ 3 مذكورا في بابين نحو: اللصت في (لصت - لصص).؛ والست في 
(طست - طسس)» والتظتي في (ظنن - (B.‏ والزير في (زرر - زور)» 
cai,‏ في (لبب - (uel‏ ورباهُ في (ربب - ربا)» B‏ في (سرر - سري)» 
وتصدية في (صدد - صدي).ء وغير ذلك مّما كشف عنة البحث» وأشار x5]‏ 235 
في بابين مختلفين. بل C]‏ بعض المواد نجذه في ثلاثة أبواب ك )!353( التي 
نوقشت في (ذرأ - ذرر - ذرا)» وك (تمثى) في (متت - متا - مطا). 

Od,‏ في ذلك بعض دلالة يُستدلُ بها على CJ‏ حمل الصيغتين» مّما هو مذكور 
في موضعين أو CASE‏ بل حمل مُجمل الصيغ التي كان فيها إبدال إحد المثلين إلى 
حرف آخر» على أتهما صيغتان مُختلفتان» وأئهما لغتان شاعتا في زمان واحدء 
وليست إحداها أصلا والأخرى فرعاء وأتهما من قبيل الثرادف؛. أولى من حَملها 
على الإبدال المّتعمّدِء المحكوم بوجود علاقة من نوع ما بين الحرفين المُبدل 
والمُبدل منه. وهذا ما أشار إليه أبو الطيّب اللغوي» قال: 'ليس A‏ 3 بالإبدال أن 
العرب تتعمّهُ تعويض حرف من حرفب وإتما هي لغات مُختلفة:؛ لِمَعان مُتفقة 


- 178 - 


ابدال المضاعف في اللغة العربية "الظواهر والعلا" dus‏ 





يتقارب اللفظان في لغتينن لمعئى واحدء حتى لا يختلفان Y!‏ في حرف واحدء 
والدليل على ذلك Cj‏ قبيلة واحدة لا DIES‏ بكلمة طورا dj saga‏ وطورا غير 
مهموزة ولا Lalo‏ مرّة وبالسين أخرى ... إتما تقول هذا قومٌ وذاك آخرون””* 

والحروف التي ندل إذا تكررتء is EI CES‏ أتها جميعٌ الحروف!ة, 
واستثنى الأشمونيُ الألف” وهو مدفوعٌ بنحو مهماءإذ الأصل فيها عند الخليل 
ماماء ثم أبدلوا الألف هاءً كرها للتكرير ° 

وأكثر إبدال المُضاعف يكون إلى الياءء وهو - كما ذكرتا- إبدالٌ شا لا 
يْقاسُ عليه قال ابن يَعيش: " قد أبدلت cul‏ من حروف صالحة على سبيل الشذوذء 
ولا يقاس عليه“ وكذلك نص cu!‏ الحاجب على أن هذا الإبدال على غير قياسء» 
uie jS s,‏ المُضاعف في صيغتي فعلت RES‏ وما كان راجا 
إليهما كاسم الفاعل والمفعول والمصدر؟. 

والألفاظ التي أبدل من مُضاعَفِها قسمان: قسمٌ أبدل فيه المُضاعفُ حرفا 
صحيحاء Al,‏ مُعتلا. 


القسم الأول - Qa‏ المٌُضاعف حرفا صحيحا: 

يكون هذا yl‏ في المثلين يجتمعان؛ أو ثلاثة الامثال O23 (quisi‏ من 
أحدها حرف qu‏ 
الإبدال من المثلين: وقد Dad‏ من المثل الاول» أو من المثل الثاني. 

- إبدال Ji‏ المثلين: 

من ذلك أواصل؛ Dual‏ فيه cual s‏ جمعٌ واصل علما أو واصلة» Jal‏ من 
الواو الأولى همزة RM‏ لاجتماع المثلين؛ الواوين في أوّل الكلمة“. Ah‏ 
الأواقي» جمع Vi,‏ . ويذكرٌ الصرفيُون Cj‏ هذا ا و إذا اجتمع واوان في 
أول الكلمةء وكانت الثانية منهما مُتأصلة الواويّة؟*» فإن كانت الثانية غير أصليّةء 
مده فوعل» فالبدل غير لازم» بل جائزء كما لو Cun‏ من الفعل (واعد) فعلا مبنِيا 
للمجهول» فتقول: أوعِد ووعد“ فلم C‏ في وأوعد؛ IO‏ الثانية Ux;‏ من 
aln‏ واعدء فلمًا لم تلزم لم Si‏ بها. 

ومن ذلك أيضا الأول الأصل فيه وول على فؤعلء فأبدلت الوا الأولى 
همزةٌ؛ كراهية للتضعيف. ومن ذلك الاولى؛ الاصل فيها وأولى؛ لأنها تأنيث الأول» 
فأبدلت الواو الأولى همزةٌء وكذلك إذا كان الأصل فيه أل عند oe‏ ذهب إلى أن 
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تأسيسة من (أول)» فقد أبدلت إحدى الهمزتين واواء كراهية للتضعيف أيضاء 
وأدغمت في Dg gh‏ 

ولاريب أنّ إبدال الواو jaa.‏ $ ينطلق من ظاهرةٍ صوتيّة تجنحٌ إلى الخقةء 
هروبا من ثقل اللفظٍ بسبّب اجتماع حرفين متشابهين في بدء الكلمةء هما الواوان» 
وذلك لأنّ الواوَ أثقل الحروف؛ لكونها مُقدرةٌ بضمتين» " فالواوان في تقدير أربع 
ضمّات» i‏ هُما من جنس واحدء والنطق بالحرف بعد حرف مثلِه شاق على 
اللسان» حتى أوجب الإدغام إذا cod‏ وهنا لا DES‏ المُدغم الأول يجب أن 
يكون ساكناء Ul y‏ يُمكن إسكائة؛ فعند ذلك هرب إلى حرف آخرء وهو 
C$ jag‏ لكونها نظيرة الواو في المخرجء فالهمزةٌ مخرجها من أقصى الحلق» 
والواو من آخر الفم» فهي مُحاذية لها'”. وقال السيوطي: 'فعدلوا إلى الهمزة إد 
هي أقرب إلى الألف؛ لكونهما من مخرج anl s‏ مَعَ C]‏ الهمزةً تقلبُ في التسهيل 
واوا eu,‏ فقد شاركت حُروف اللين”” . وينضاف إلى ذلك Cj‏ الواو مُعرضة 
لدخول واو العطف أو واو القسم عليهاء فتجتمع ثلاث واوات» وهذا يزيد في الثقل. 

ومن ذلك OY, qe d‏ وحلظ والأصل في ذلك EE‏ ورز Ux das‏ من 
المثل الأول نوناء استكراها للتشديد. وذكرابن منظور أن من العرب Da‏ يقول: 
dai.‏ وليس ذلك بمقصود, Ud‏ هو XE‏ تلحقهم في Di oS‏ عن الأزهري أن 
ناسا "من أهل coa‏ يقولون: t.‏ فإذا جمعُوا رجعُوا إلى Qa JS‏ وتلك النون 
عندهم AXE‏ ولكتهم يجعلوتها أصلية» وإثما يَجِرِي هذا اللفظ على ألسنتّهم في 
المشددء نحو: (QUI‏ يقولون: as Hc ni C‏ يقولون: PS i‏ ولكتة في 
موضع آخر ذكر AE‏ قيل: إن 5 55 لغة في 3I‏ لعبد القيس*”, C y‏ العامّة تقول: 
أثرألج وثرألج وأنّ أثرُجًا كلام الفصحاء””. 

وقالَ أبو حيّان: 'وفي كتاب (التصريف) لأبي العلاء المعري قال قومٌ: إنّ من 
العرب Dod D‏ من أول المُدغم المُضعف نونا فيقولون: حط Pris‏ 

ومن ذلك الإلجانةء فأصلة yl‏ قأبدلوا من إحدى الجيمين نونا””. وذكر 
ابن منظور في موضع لاحق أنَّهُ يُقالُ: AI‏ بالفتح» وذكر أتها ALIUS‏ وأنّ 
أفصّحها إجانة» Di s‏ عن الجوهري امتناع أن تقول: OS‏ وهو ما Jud‏ إليه 
ابن السكيت””. وأشار o!‏ فارس إلى أن الإجَانَ كلام غير محقق هند أهل اللغة""!. 

ومنة أيضا (Daly!‏ أصلة coa Yl‏ ونقل ابن منظور عن ابن السكيت A.‏ 
Y‏ يقال: الإلجاص» وعن ابن بري C)‏ إجاصة وإلجاصة لغقان""'. وكان Oe‏ 
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رفض النون ههنا Cad‏ الكسائئ» قال: ASI ce‏ وإِجَاص» وهذه GL‏ 
بإسقاط النون””'!؛ o‏ الجبّان الذي Se‏ ذلك ممن قول العامّةء وأكهُ ليس 
بصحيحة9!. وبذلك يَنتفي أن تكون الكلمات مما أبدل أحدُ حرقي تضعيفها. 

Ud;‏ المثل الأول نونا في حظ وإجانة وإجاص لغة عزاها ابن السيد 
tea lla‏ إلى قوم من أهل اليمنء وأضاف أنه لا ينبغي أن يُلتفت إلى هذه اللغة؛ 
C‏ "اللغة اليمانيّة فيها أشياءٌ مُنكرةٌء خارجة عن المقاييس*'. 

والغريب أنّ [o a OVI‏ جعل النون في s ASI‏ وإجاصة أصلاء وأنّ النون 
Cabal‏ في الجيم» قال: "... فأدغمت في الجيم كإجاصة lS‏ بتشديد الجيم فيهاء 
Dea y‏ إنجاصة Col y‏ فأدغمت النون في Peli‏ 

ومن ذلك اعد فهو معد Sie y‏ والأصل فيه أعددء Dus‏ على ذلك قول الله 
e‏ وجل: LIPS ul cel)‏ فالأصل فيه أعددتء se ei‏ بإيدال الدال 
الأولى S6‏ كراهية المثلين» Dai‏ آخرون أن يكون هذا من باب ما غيّرَ كراهية 
المثلين» وجعلوهُ من Oe,‏ 

ومن ذلك RII‏ والأصل فيه 25383 أبدلوا من التاء الأولى سينا؛ ja y‏ هذا 
هذا الإبدالُ لكون السين والتاء مهموستين» قريبتين في e I‏ قال سيبويه: 
'كأتهم أبدلوا السينَ مكان التاء في اثخذ ... وإئما (Je‏ ذلك كراهية التضعيف""'. 

ومن ذلك مهما. فقد Ui‏ ابن منظور عن الخليل أن أصل مهما الشرطيّة هو 
(ما ما)ء ثم أبدلوا الألف الأولى su‏ استنكارا واستقباحا للتكرير؛ أمقاربة الألف 
للهاء في الخفاء والمخرج'''. ولم يمنع سيبويه أن تكون Cul‏ أصلاء غير مُبدالة 
من الألفبء jj‏ الأصل (مَة)؛ ك )3( م 2a‏ إليها (ما)*11. 









2- إبدال ثاني المثلين: 

من ذلك إبدائهم السينَ SU‏ في قولهم:الشنت» فالأصل فيه الطس؛ OM‏ جمعه 
Ds gud‏ وأطساس وطساسء» فأبدلت السين 2G‏ استثقالا لتوالي السينين. وذكر ابن 
منظور CLA Dj‏ لغة CD ie‏ ونقل عن الليث Cj‏ التاء ليست بدلا من السين» 
وإٽما هي cu‏ التأنيث؛ Cj y‏ أصل الطمنت ALS‏ ثم خقفوا تضعيقة بحذف السين» 
Uli‏ سكتّت cual‏ ظهرت التاءء التي هي في موضع التأنيث لسكون ما قبلهاء ونقل 
عنة أيضا امتناع أن تكون التاءٌ أصليّة؛ CY"‏ الطاءً والتاءَ لا يدخلان في كلمة 
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واحدةٍ أصليّة في شيءٍ مِن الكلام العرب ... وأنّ Y Coca‏ تجمع الست إلآ 
بالطساسء ولا La | od‏ وقال ابن عصفور: 'وإتما جُعلت التاءُ في 
طست بدلا من السين» ولم تُجعل أصلا؛ C‏ طسمًا أكثرٌ استعمالا من eui ls‏ 
Old y‏ السين SU‏ في الست Did‏ جائز"''ء وهو ضعيف «HS‏ ووجهة أن السين 
والتاءَ مشتركان في الهمس» وفي قرب المخرج"''. والعلهُ عند Da‏ لم يحكمْ من 
og sili‏ على أن السين Dar‏ من التاء exe‏ ثبوت كون السين من حروف البدل 
البئة*''. og‏ هذا أنّ od‏ 305 ذكرّه في o)‏ ص ص) uis‏ (ت Pos‏ وما 
نقلة ابن co»‏ عن سفيان الثوري 3 قال: QU‏ سفيان الثوري: الس هو الطئت » 
ولكن الطس بالعربيّة. أراد أتهم لما عرَبُوهُ قالوا: Poe)‏ 

ومن ذلك اللصنت» فالأصل فيه اللصء 2$ Dad‏ من الصاد تاءً. وذكر ابن 
منظور أن Call‏ لغة في اللصء وهي لغة طيّئ"”' ونقل عن اللحياني أثها لغة 
طبّئ وبعض الانصار””'» وأشار ابن منظور إلى Cj‏ اللامّ في اللصت مفتوحةء Gs‏ 
فتحها إما لغةء وإما بسبب التبديل الذي أصابّهاء قال: Call y‏ لغة في اللص› 
أبدلوا من صاده تاءً» وغَيّرُوا يناءَ الكلمة aas. UI‏ فيها من البدل؛ وقيل: هي 
9rd‏ وهذا Cad‏ قليلٌ PS‏ 

ui‏ رابين أن يكونَ في (طست) و (لصت) أي تغيير صوتي» ورأى أتهما 
صيغتان أخذتا من لغتين مُختلفتين» تشابهتا مُصادفة» وأنّ الصيغة الأولى لفظ أخذ 
من الفارسيّة» وهو UD (nus)‏ والثانية لفظ أخذ من الإغريقيّة» وأضاف ad‏ 'يمكن 
أن يُتخذ وأجوذ هاتين الصيغتين في لهجة طيء ذليلا على علاقة هذه القبيلة —& 
غير العرب126, 

ui,‏ ظتي أن al‏ التي أبدل من أحد حرفي تضعيفها $6 ليست من محول 
crie aal‏ وليست إحدى الصيغتين أصلاء والاخرى فرعاء Ud y‏ هما صيغتان 
منفصلتان» شاع استعمالهما معا. يُوَيَدُ ذلك AS‏ لا تناسُب في الصفة من حيث الشدة 
والرخاوةٌ بين صوت التاء وأصوات الصاد والسين في النصت والطست في التاءُ 
صوت شديدٌ والصادُ والسين صوتان رخوان””' والبدل يقع بين الأصوات 
المتجانسة. ينضاف إلى ذلك جَمعْهم اللصت على لصوت أيضا**'؛ فلو كان Cua‏ 
فرعا لعاد cul‏ إلى أصله الصادٍ في الجمع. 
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ولم يمنع الدكتور Lbs‏ أنيس أن يكون اللصت az‏ من «Da‏ وإن كان 
التناسبُ بينَ الصوتين من Cus‏ الشتدة والرّخاوةٌ غير متحقق؛ لكون قبيلة طيء 
متوغلة في البداوة والبيئة Des m‏ إلى الأصوات الشديدة في Pula;‏ 

ومن ذلك à‏ فالأصل فيه GÀ‏ أبدلت الياءٌ الثانية هاء"”!؛ كراهية 
لاجتماع DI ul‏ ومنه أيضا (agr AM‏ فأصلة الخَرُوب» فأبدلوا من إحدى 
cul JI‏ نونا؛ كراهية التضعيف32!. 
ثانيا: الإبدال من ثلاثة الأمثال: 

يجري هذا الأبدالُ في الاحرف الصحيحة» فيما كان على وزن فعل» مما 
توالى فيه ثلاثة أحرف متماثلة» بأن يُبدلَ من الحرف الأوسط حرف يُماثلُ فاءَ 
الفعل؛ لكونه Cà al‏ الذي (zs‏ عليه hill‏ وليس مثلة فيه؛ للفرق بين بناء A3‏ 
وفعلل. قال cf‏ منظور في التََضْمُغْ77!: 'وأصلة SRL.‏ بثلاث غينات S)‏ أتهم 
أبدلوا من الغين الؤسطى سينا فرقا بين بناء فلل وفعّل؛ وإئما أرادثوا السينَ دون 
سائر الحروف؛ لان في الحرف سيناء وكذلك القولُ في جميع ما Xe‏ من 
التضباطي ean, NEU ua, IN «eate. y Gl sua‏ 
DP as Duns,‏ : 
Jd, Pagi, IE,‏ ابن خالويه: 'وريّما tasa‏ فقالوا في: Goes ICÓS‏ 
وفي رقق: راقرق؟“'. 

وإذا كان ابن منظور قد ذكر C]‏ العلة في هذا الإبدال هي التفريق بين بناعين» 
فقد Alle‏ الأنباري باستثقال M uy A‏ 

ويبدو CE‏ هذا الإبدالَ موافقٌ لرأي الكوفيين؟*! أو البغداديينَ ‏ على خلاف في 
النسبة ‏ الذين يُجيزون ذلك» لكتهم لا يقيسُون عليهء Vd y‏ هو موقوفٌ على 
الستماع» وأما البصريّونَ فذهبُوا إلى «d‏ لا إبدال» وأنَ البناعين مختلفان”*'. فقد نقلَ 














ابن منظور عن البغداديّينَ أن أصل حثحثوا في قول تابط شرا“ ': 
کالما حَتْحَتُوا حُصًا HE ag‏ خشف يذي شت A,‏ 
Ed) darte‏ يفاء Ud‏ إلى Qus , Cuts C‏ 
I1 Ag f‏ 
C,‏ كلها بمعثى وا 


والواقعُ Cj‏ مذهب البصريّين (uias UIS D) cs y Cus D c‏ واحد» فليس 
cs‏ أحدهما من بناء الآخر. فحئحث رباعي وحَئث ثلاثي. قال الثبريزي شارحا 
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CAU 


بيت تأبّط سرًا: 'حثحئوا: بمعتى حَتُواء وليس من A‏ عند البصريين؛ لأنّ هذا 
5 عي وذلك ay‏ 509 

وقال ابن جتي مؤكدا أنّ البناعين مختلفان» ومفميدا قول البغداديين: MY‏ في 
فساده (Lael Cj‏ القلب في الحروفء GS‏ هو فيمًا تقارب منهاء وذلك الال والضَاءً 
CSI 5 cell,‏ والظاءٌ 5 ce‏ والهاءً والهمزٌ والميمٌ والنون» وغيرٌ ذلك مما Cul‏ 
مَخارجُة. فأما الحاءٌ فبعيدة من الثاءء وبّينهما تَفاوات eias‏ من قلب إحداهما إلى 
إِخيّها ... Oud Pts Ul y‏ رباعي» وحثث أصل ثلاثي» وليس واحدٌ منها من Jail‏ 
صاحبهء إلا Cats C]‏ من مُضاعف الاربّعة» Cs y‏ من مُضاعف الثلاثةء فلا 
تضارعًا بالتضعيف الذي فيهما XE‏ على بعض الناس أمرهما"153. 

إذاء فبين التصريفيّين Col‏ في بناء Ue‏ وقعلل. هل a js‏ بناءً واحدء أو D‏ 
eli‏ إحدهما ليس من بناء f AI‏ فمذهب البغداديينَ أنّ بناءهما واحد» وأنّ وزن 
الاول Usi‏ ووزن الثاني فعقل؛ sull OY‏ كررت في Cale s «Jus!‏ البصريّينَ أن 








j 
الغ‎ 
والثاني فعلل»‎ Us ثلاثي والثاني رباعي» وأنّ وزن الأول‎ UG البناعين مختلفان»‎ 
ويرى أن 3053 في‎ «UR على بناء‎ E 5 Sal وثمٌ فريق ثالث يرى أن الحرف‎ 
فمَل» وئهة‎ Da (Ui ul, ed CSS ميزان الكلمة فيكون وزن‎ 
POETE 
الفاءُ؛ فرقا بين ما‎ S وفي ظئي أن خير الآراء في وزن المُضعّف هو أن‎ 
وبين ما لا‎ C CSS cols el يصح إسقاط أحد الحرفين المكرّرين فيهء مثل:‎ 
(فعلل).‎ 355 OS يصح مثل: 3852 وسمسيم» فهذا‎ 


القسم الثاني إبدالٌ المُضاعَف حرفا مُعتلا: 

نص بعض oi il!‏ على أنّ حكم التضعيف أن يبدل منة حرف عة . قال 
الشنقيطي: " وكذا حُكمٌ التضعيف ad AM‏ منة حرف العلة"'. وليس يعني هذا 
أئه لا يبدل من المُضاععف حرف صحيح» Ud y‏ تسمّحٌ منة في العبارة. وقد كشف 
مجموغ ما Cb‏ عليهء مّما كرهُ فيه التضعيف» Dad s‏ إلى حرف علة عن أنّ هذا 
الإبدال يكون إلى الياءء وإلى الواوء وإلى الالف. 





- 184- 


ابدال المضاعف ف اللغة العربية "الظواهر والعلا dus‏ 





أولاً ‏ الإبدال إلى الياء: 

قال ابن منظور: 'وقد يُبدلونَ بعض الحروف IS‏ وقال سيبويه: LÀ s"‏ 
الياء ... وقد Dad‏ من مكان الحرف المُدغم”*”'. ien Qd‏ 'والعرب تُبدلُ في 
sad‏ الحرف منة D euo‏ أبو عَبِيدَةٌ: 'العرب Cl‏ روف المضاعف إلى 
ul‏ ,160 
پام . 

وإذا كان يُفَهِمُ من نصّي الفراء و أبي عبيدة أن إبدال حروف المُضاعف إلى 
الياء لغة للعرب جميعاء فإنٌ قول ti all‏ 'وقومٌ من العرب إذا وقع التضعيفه أبدلوا 
الياءَ من الثاني؛ Sul‏ يلتقي حرفان من جنس واحد"'» ينفي Ua‏ هذا الفهم؛ وهذا 
يؤكدهُ أيضا قول سيبويه ‏ بعد أن sie‏ بابا لما شذ فأبدل مكان اللام الياءً لكراهية 
التض يذ Us, Ig‏ هذا الت يذ , فيه M arra MT‏ 

والإبدال إلى الياء أكثرٌ من الإبدال إلى الواو أو الألفبء أو إلى أي حرف آخر؛ 
C‏ اليا "حرف c sema‏ مَخرجُها من وسط اللسان. فلمًا توسّط مَخرجُها الفمء 
وكانَ فيها من الخفة ما ليس في غيرهاء UIS‏ إبدالها كثرة ليست لغيرها"'. 
والحروف التي أبدلت منها الياء ثلاثة وعشرون s‏ 0( وفق ما Cái‏ عليه في 
(لسان العرب). وهي: الهمزةٌ؛ والباء؛ casa! s ell s‏ والدال؛ (OI y‏ والراء؛ 
والزَاي» والسين» والصادء cell y eal y Sall y‏ والعين» «CIL-S y (e ill y‏ 
onu y‏ والميمُ؛ والنون» ull y‏ والواوء والالف. وبهذا يندفع قول ابن 
عصفور cul Ol y:‏ فإتها أبدلت من ثمانية عشر حرفاء وهي: الألفء ig s s‏ 
والسين؛ cell y‏ والثون» cal y‏ والصادُء والضادُء (ISI y‏ والعين؛ والكاف»ء 
cual y cel y ol‏ والهاءً agi y‏ 108 

TESTE]‏ التي أبدلت منها cell‏ ليست كلها مّما Lud‏ كراهية للتضعيفء فمنها 
ما أبدِلَ لأجل calls‏ ومنها لغير هذه العلةء نحو قولهم في ثالث: ثالي» وقولهم في 
بئر: بيرٌء وفي قرأت: قریت؟ '. 

lb,‏ العربيّة إلى إبدال المٌضاعف ياءًء سواءً أكان i‏ أم ثانيا أم ثالثاء 
وسواءٌ أكانَ التضعيف متواليا أم كان مُنفصيلاء تفريقا بين بناء وآخر» وتخفيفا؛ لان 
التضعيف عندهم LUE‏ مُستكرة. 

وإبدال الياء من المُضاعف Sos Ol‏ ليس (TS s‏ ولا 48 عليه قال 
ابن يعيش: 'قد أبدلت SUI‏ من حروف صالحة على سبيل الشذوذء ولا يقاس 
عليه c‏ وكذلك نص gl‏ الحاجب على أن هذا الإبدالَ على غير قياس» ولكته OSS‏ 
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أت "AS‏ في المُضاعف في صيغتي فعلت lii‏ وما QS‏ راجعا إليهما كاسم 
الفاعل والمفعول والمصدر!. 

ويكون هذا الإبدال من المثلين؛ من الأولء ومن الثاني مفصولا عن الأول أو 
غير مفصولء ومن الثلاثة على التجَاورء أومفصولة. 


1- إبدال أوّل المثلين: 

يكون هذا Oy!‏ من أول المثلين في بناء (فِعَال) اسماء وفي غيره اسما أو 
فعلا أو حرفا. 
أ - الإبدال في بناء (فِعَال): ذكر ابن منظور علتين لهذا الإبدال؛ الأولى كراهية 
التضعيف ومجافاثة» والثانية كراهية أن يلتبس الاسمٌ بالمصدر الذي يكون على 
البناء نفسيهء ذلك أن بناءَ (فِعَال) يأتي في الأسماء والمصادر؛ فلو لم يقع Ud‏ ]22 
الحرفين المُضعفين AEN‏ الاسم بالمصدرء وانعدم التفريق بيتهماء فتلجأ العربيّة 
إلى فك التضعيف في الاسم بإبدال الحرف الأول من حرفي التضعيف ياءً» وأما 
المصدرفيبقى التضعيف فيه على حالهء كقوله تعالى: (وكذبُوا Guo‏ كذابا)'؛ لان 
التباسة بالاسم أصبح مامونا بعد أن غيّرَ لفظ الاسم بالإبدال. ويشترط العلماءًٌ 
لحصول هذا الفك ألا تكون eG.‏ في (فِعَال)؛ فلو كانت الهاءٌ فيه لما فك تضعيقة؛ 
OY‏ الهاءَ هي التي تفرقْ الاسم والمصدرء فيكون التباس الاسم بالمصدر مأمونا 
بوجود هذه الهاء في الاسم. وقال ابن منظور: OS OY"‏ ما كان على فِمّالِ من 
الاسماء أبدل من أحد حرفي تضعيفه ياءً» Uis‏ دينار وقيراط؛ كراهية أن يلتبسَ 
بالمصادرء إلا أن يكون الهاءء فيخرج على أصلهء مثل: دئابة وصيئارةٍء ودئامة 
وخئابة؛ AN‏ قد أمن التباسهُ بالمصادر"!17. 

ويبذوا D‏ شرطهم ألا يكون في فِعَال ell‏ ليس صارما. فقد 2S3‏ ابن منظور 
في موضع os]‏ في (اللسان) - وفي أثناء مناقشيّه مفرد أبابيل مِن قوله 
تعالى:(وَأرْسّل عليهم طيرا (Ust!‏ - أن أبا جعفر الرُوّاسيّ زعم أنّ واحدها 
«UI‏ وأنّ الأزهريّ في (التهذيب) صوّب أن UU‏ في واحده: IGI‏ كما قالوا: 
jus‏ ودنانير» أي بإبدال الباء الثانية ياء كراهية الباءين» وهو ما Amis‏ 
بعضئهم؛لكونه P. ulo‏ 

وناقش المبرّد إيدال أحد حرفي التضعيف ياء في بناء فِعَالء فذكر أتهم يُبدلون 
من المُضعّف الأول ياءَ للكسرة التي قبله» لأنهم يكرهون التضعيف والكسر» وذكر 
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Oe إذا زالت الكسرةٌ؛ وانفصل أحد الحرفين من الآخر في الجمع أو التصغير‎ Así 
وبهذه العلةء أي لأجل الكسرء فر ابن الجبّان‎ LU iiS y التضعيف؛ نحو: دنانير‎ 
إيدال إحدى واوي الديوان ياء*”'.‎ 
لازم '. ومن ذلك: ديباجٌ وأصلة‎ Cal في فعال‎ eo أول المثلين‎ Dal, 

O8 بعضهم‎ CSI "7 














eo‏ يدل على ذلك تصغيرئه على ذبييج» وجمعة على دَبَابيج'"'» 
في جمعه: (malus‏ وفي تصغيره: (maius‏ فجعل البدل لازماء ولم يجعل الباء 
بدلا" والياءً حينئذ ليست بدلا من شيء, وإنما هي زائدةٌ في اللفظ؛ OY‏ الياءَ لا 
تكن أصلا في بنات الأربعةء وعليه يكون وزن الكلمة PU‏ 

وديوان أصله دؤان» لقولهم: دونت ودواوينئ في الجمع» ودُوَيوينٌ في 
التصغير» CSI‏ بعضّهم قال في جمعه: دَيّاوين» فجعل البدل GS‏ والوجة هنا 
ألا ad‏ الواو ce‏ لذا كان إبدالها شادٌ؛ لأنٌ الواوَ المُشددة المكسور ما قبلها الأصلٌ 
أن تصيح؛ لتحصُيِها QI ey‏ ابن الحاجب: 'وقلبُوا ههنا الأولى « ولم 
يقلِيُوا الثانية؛ Ay‏ لو قلبُوا الثانية لأدى إلى قلبها“' OS Cas‏ فيصيرٌ اللفظٍ 
)63( فيعود ثقيلا للتضعيف فيه. 

وقيراط أصله قراط دل عليه ذلك قولهم في الجمع: قراريط»؛ وفي التصغير: 
LPs rd‏ وقال العُكبّري: 'ويزيدهُ هنا حسنا أنّ في الراء في نضيها ضربا من 
c‏ فإذا صارت في حكم أربع ياءات”*اء فازدادت ثقلاء Dl‏ منه إلى ما هو 
cS si‏ وهو الياء. 

ودينارء وأصلة دئار فابدلت النون الأولى ياءء Ds,‏ على ذلك قولهم في 
الجمع: conl‏ وفي التصغير: ذثينيرء وقولهم: uus De)‏ أي yis‏ الدنائير'. 
وذكر Ale Cj SX‏ إبدال نونه ياء S‏ التضعيفء C y‏ الذي SS‏ هذا الثقل "أن 
النون AUS‏ الواو في DES, uie‏ بالتشديدء فيزدادث ثقلهاء فإذا انكسرَ ما قبلها 
حولت إلى Phu‏ 

وشيراز؛ وهو مما لم يرذ في (لسان العرب) *' وفي أصله ثلاثة أقوال. 
الأول شيران» فأبدل من الراء الأولى eb‏ لتوالي المثلين. والأصل الثاني ثيورازٌ» 
لقولهم: شواريز وشُويرينٌ» فأبدلت الواو الساكنة ياء على حذ إبدالها في ميزان 
وميعاد. والثالث sul C]‏ زائدة غير مُبدلة من راء ولا من واوء وأصل اللفظ ين 
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02 لقولهم: n‏ 5 0 ووفق القول الثاني والثالث فاللفظ ليس من هذا 
الباب. 

وديماس» قيل: Cj‏ أصلة دمَاس» دل على ذلك قولهم في الجمع: دماميس» Ux‏ 
من الميم SG‏ للتضعيف. وقيل: أن الياءَ زائدةٌ لقولهم في الجمع: دياميس» وعليه 
فالياءٌ ليست lad‏ وإتما زيدت للإلحاق Pea ss‏ 

وهذا Ol‏ في Old JG‏ لازم» لا يقاس عليه وأمّا في غيرهٍ ين 
تصاريف الكلمة فالياءً ليست لازمة؛ لكونها حرفا مُبدلاء Cul y‏ على ذلك؛. كما 
أسلقناء رجوعها في بعض تصاريف الكلمة إلى أصلها. 

إذا القاعدة العامة في إبدال أحد حرقي التضعيف So‏ أن يكون الاسم على بناء 
(Ui)‏ وأن يكون خاليا من الهاء. غير أنّ هذه القاعدة غير Ai Sa‏ فقد وردت 
أسماءً CAS‏ على هذا الأصلء ولم Dad‏ من أحد ul s.‏ تضعيفها eU‏ وليست فيه 
etl‏ ك (الختاب)'. 


ب - الإبدال في غير فعال: 

من ذلك زير" Dal y cs‏ في الأول زر وفي الثاني مر فقد نقل ابن 
منظور عن ابن الأعرابي أن من العرب من يفعلُ ذلك Cli‏ أحد الحرفين 
المدغمين» فيقول في i ja‏ مَيرَ» ويقول في زر: زير“'. وهذا Cl‏ في زير ومير 
لبعض العرب فقطء وهذا SS‏ أنهما لغتان شاعتا مَعاء وليستًا فرعين ]09 Da‏ 

ومن ذلك عَبا في قول الشاعر””!: 

وقي ul‏ آم os‏ كيس على الطعام ما عَبَا «sb‏ 
والأصل فيه (Ce‏ فأبدل أحد حرقي التضعيف الألف» مثل: تققضّى أصلة 


,196- NONE 
ومن ذلك أيضا ايْتصّلء الأصل فيه اتصل» قال الشاعر””19:‎ 
فايتصلت بمثل ضتواء القرقد‎ AM US SiS قامّ يها‎ 


فأراد: فاتصلتء فلما استثقلَ اجتماعَ التاءين» أبدلَ من التاء الأولى ياءًء 
كراهية للتشديد*”'. (ual‏ اتصلت اوتصلت» Das Sul‏ من التاء التي هي s‏ من 
gl gl‏ التي هي C‏ الكلمة. وقالَ ابن الحاجب: 'وقلبُوا الأولى دون الثانية؛ لأتهم لو 
قلبُوا الثانية لأدى إلى قلب الأولى؛ 3 Ui $6 Lal‏ كان لأجل قوع التاء 
بعدها... ولو قيل: C]‏ الياءَ مبدلة عن الواو التي هي EU‏ لم يكن Pass‏ 
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واحتمالٌ أن تكون culi‏ مبدلة عن الواو أشار إليه OS ZI‏ وأبو حيّانَ Oi‏ 
ذكر الأخيرُ أن إبدال الواو SG‏ في (الافتعال) وفروعه من الفعل واسمي الفاعل 
Gu] dall y‏ فاؤهُ واو يجري في لغة غير الحجاز» Dal Di s‏ الحجازء لا يبدلون 
cet y gl‏ وإتما يُجروتها على القلبء فيقولونَ ead‏ وأنّ هذه اللغةء C] y‏ كانت 
حجازيّة CC‏ بفصيحة Dal y DP iie‏ الحجاز هؤلاء قد يكوثون هم المعتيين 
بقول سيبويه: Ub j‏ ناس من العرب فإتهم جعلوها (أي الواو) بمنزلة واو قال» 
فجعلوها تابعة Gus‏ كانت ساكنةء كسكونهاءوكاتت مُعتلة» فقالوا: )25 P5‏ وإذا 
كان كذلك خرجت اللفظة من باب ما QS‏ فيه التضعيف ياء. وهذا البدل 
ضرورة”””. Dad‏ الياء من التاء axi HOS‏ مخرج الياء منهاء ولك بيتهما 
مُشابهة» فالتاءُ مهموسة والياءٌ خفيّة» والهمسّ eil y‏ مُتقاربان204. 

ومنة كذلك قولهم في إمّا: DOC‏ وفي أمّا: إيّما” فاسئتقِل التضعيف فابدل 
من ميمها الأولى ياءً. Od y‏ الميم في (ud)‏ ياء منسوب إلى Ou‏ وهو Ui‏ 
نادرٌ عند المُبرّد؛ لأنّ باب إيدال حرفي التضعيف o‏ أن oS‏ قبل المضاعف 
كسرة فيما يكونْ على بناء 005,3 وأا (أيَما) فقبل المضاعف فتحة. وهذا الإبدال 
غير" CN‏ 20 






2- إبدال ثاني المثلين: 

Das‏ من ثاني المثلين ceo‏ سواءً أكانَ المثلان متجاورين أم كان أحذهما 
مفصولا من الآخر بفاصل حرفب. 
أ - فمن إبدال ثاني المثلين eu‏ على التجاوؤر تصديةء في قوله تعالى:(وَمَا كان 
صلائهُم علد البيت إلا مُكاءَ (ias‏ والأصل فيهء كما Ui‏ ابن منظور عن ابن 
السكيت عن أبي ENS‏ تصددةٌ فأبدلت الدالٌ الثانية ياءٌ؛ لأثهُ من صد يَصٌدُء وهو 
التصفيق والصوت"!”. وذكر ابن يعيش أن Lua‏ (أبو جعفر الطبري) أنكر أن 
يكون هذا من مُحول التضعيفء Ud y‏ الياءً فيه أصليّة غير' مبدلة» وهو من 
الصّدىء وهو حكاية الصوت. وقول أبي عبيدة غير ممتنع عند ابن يعيش» 'فتكون 
تفعلة كالتحِلة والتَعِلةء Ul‏ قلبت Cal‏ الثانية Ss‏ امتنع الإدغام؛ لاختلافٍ 
اللفظين"!2. وإيدال الدال ياء ههنا ليس على اللزوم. 

ومنه أيضا التادي» الأصل فيه التتادذ من ند وجعلوا منهُ قولة De‏ وجل يَوْمَ 
الاد coli ee‏ مُذبرين)» بتخفيف الدال. ووجة ذلك أتهم ليوا تشديد الدالء 
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وجعلوا إحدى الدالين eG‏ ثم حذفوا الياء» لتعتدل رؤوس الآيء ويمكن أن يكون 
من التداءء فحذفت SUI‏ لتعتدل رووس الآي أيضاة21. 

ومنه كذلك الذوى على وزن القعلى»ء والاصل فيه اللذى» فأبدلت C‏ الثانية 
ياء استخفافا“” ثم قلبت Sul‏ واوا على حد قلبها في تقوى. وقيل: C)‏ اللذوى» Gs‏ 
كان معناهُ اللذةء فليس من مادَةٍ لفظه )33( وإنما هو من باب cobi‏ وما 
EV‏ 

ومة أيضا أحاظٍ وحظاءء والأصل في الأول أحاحظ على وزن أفاعل؛ ثم 
قلبت SU‏ الثانية التي هي لام ياءًء والأصل في الثاني حظاظء فقلبت الظاءٌ الثانية 
eG‏ كراهية التضعيف. $$ أبدل من الياء الهمزة لوقوعها طرفا بعد cili‏ زائدة» كما 
قلبُوها في نحو قضاء. وذكر ابن منظور أن قولهم: أحظيثه عليه قد يكون من 
مُحول المُضعفء والأصل فيه أحظظئةء وقد يكون من الحُظوةء فلا يكون من هذا 
الباب216, 

ومنة أيضا قولهم: لا أمَلاهُ والأصل فيه مء فأبدلت اللامٌ الثانية ياء217. 
ومثله: أمَليت» والأصل فيه أمللت» أبدلت اللامُ الثانية ياءً. Ui y‏ ابن منظور عن 
Sr all‏ أنّ أمللت لغة أهل الحجاز وبني أسدء وأنّ أمليت لغة بني eus‏ وقيس. 
وقد نزل القرآن TT‏ قولة تعالى:إفهي ثملى عليه بُكرة 
واصبياة)؟21 2 7 s D (sao‏ ومعنى هذا أن 
الو سي و cel‏ بل هما لغتان لحييّن أو قبيلتين كما 
ذكر ابن الجبان das‏ الزمخشري , gat‏ 2 0709 واختارةُ ابن يعيش؛ " لأنّ 
تصريقهما Sal y‏ تقول أملى الكتاب يُمليه إملاءًء وأملة A‏ إملالاء ففيس D‏ 
أحدهما أصلاوالآخر فرعا بأولى من العكس” ولم يستبعدهُ أبو حيّان”*”. وتغيير' 
أمللت إلى أمليت ليس واجباء وإتما غيّرَ استحسانا”**» والتضعيف فيه صحيحٌ 
جيذ لكونه إبدالا غير لازم 229 

ومنة uas‏ وأصلة us‏ أبدلت الميمٌ الثانية cel‏ كراهية التضعيفء قال 
ieu‏ 

تزور T a‏ أمّا الإلة فيثقي Ud y‏ بفعل الصالحين GS‏ 290 

قال الأشمونيئ: "قال ابن الأعرابي: أراد Led‏ فأبدل الميمَ الثانية el‏ كراهية 
التضعيفء وهو Uia‏ غير DIU‏ 

ومنة أيضا أن أبا إسحق eSI‏ جعل (ue)‏ في قول العجَاج””: 
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قواطنا مكة من رق الحمي 

Cual Ua‏ فيه الميمُ الثانية ياءْ. وتفسيرٌ ذلك AS‏ أراد coal‏ فحذف الألفء 
فصارت الحَمَم» فاجتمع حرفان من جنس واحدء فلزمَة التضعيفء فأبدل من الميم 
الثانية cb‏ كقولهم في تَظتَذت: تظتيت› لتقل التضعيفء وثقل حرف الميم» وكسر 
ما Ui‏ الياء؛ ala]‏ من الانقلاب إلى الألف. وقيل: AS‏ حَذفَ الميمَ من الحَمام» 
Ca,‏ الألف s‏ وهذا Casal‏ شاذء لا يجوز أن يقال في الحمام: Le‏ 09 وذكر 
cs att‏ وجها ثالثا استحستة؛ وهو "أن يكون اقتطع بعض الكلمة للضرورة 
وأبقى بعضها للدلالة على المحذوف منها وبناها es‏ يد ودم» وجبرها بالإضافةء 
وألحقها الياءَ في اللفظ لوصل القافية*23. 

ومّما Sal Dad‏ حرفيه ياء ie!‏ والأصل فيه coa yall‏ بهمزتين» فحولت 
الهمزةٌ الثانية eG‏ كراهية التشديد» فصار Ouf 5 Gays‏ من الهمزة الاولى هاء 
كقولهم: هراق وأراق. وقيل C]‏ أصلة Gala‏ على وزن Deis‏ من الأمانةء والهاء 
La Qa Us:‏ 395 

ومنة يُشاري» في حديث السائب: "كان النبيئ؛ صلى اللهُ عليه وسلم» ثتريكي» 
فكانَ لا يُشاري ولا يُماري ولا يُداري". فقد قيل إن (يُشاري) من مُحول التضعيفبء 
والأصل لا i us‏ ثم Cd‏ إحدى الراءين ياء. وقيل: إِنّهُ من شري وهذا الوجة 
هو الأوجة عند ابن الأثير”23. 

ومنه الفظىء والأصل فيه الفظ فقلبت الظاء ياءً. وقيل: DJ‏ لامَّهُ ياءًء وليست 
مُحولة من الظاء*”2. ولم يُذكره ابن منظور في (فظظ). 

AL y Cus والأصل فيه‎ eal, Mica y بالشيء‎ Cau ومنه‎ 














2 


(etel y‏ فأبدلت السين الثانية ياء؛ كراهية اجتماع حرفين من جنس واحد. 
وذكر Dad Cj teal ol‏ الياء من إحدى السينين في حيست بالشيء DP‏ 

ومن ذلك ما DS‏ أبو العباس ثعلب: لا alij,‏ لا De‏ يُريدونَ لا ورك لا 
cedi‏ فأبدل الباءَ الثانية eet‏ لأجل التضعيف'*”. وهو Uns‏ غير لازم» ولا مقيس» 
وشاذ ناد في كلام العرب؛ لأنّ CDU‏ المجرّد لا Cl‏ فيه Sai‏ المثلين» فكما لا 
Ul‏ في نحو: Lia iix.‏ كان قولهم: ربيك» شاذا*”. 

ومن ذلك الطلاء الاصل فيه عند ابن فارس الطّلل» 25 Dad‏ إحدى اللامين ياء. 
قال مُعلقا على ذلك قول الشاعر243: 

Ss,‏ كَمَتن الصُلبِيّ جلوثة جميل SOAM‏ مُستشُرب الورس أكحل 
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'فهذا إن صح فهو عندي من الإبدالء ANS‏ ارد الطلل» ثُمَّ Dad‏ إحدى اللامين 
حرفا معتلا. وهو من تقضّي البازي» وليس ببعيد“. وأورد ابن منظور البيت في 
(اللسان) من غير أن يُشِيرَ إلى Cj‏ فيه إبدالة2*5. 

ومن ذلك أيضا cual Dus y cas‏ كر Casal‏ فيهء فأبدلت الميمُ 
الأخيرةٌ eb‏ فآلت الكلمة إلى مآميء 25 أصابّها قلبً مكاني» فتقتمت الياءٌ المُبدلة 
إلى موضيع العين» فصارت P6 IG‏ 

Ua,‏ أبدل Sal‏ حرفي تضعيفه SU‏ كراهية لاجتماع المثلين دافي؛ والأصلْ فيه 
ais‏ وتشافى الماءء والأصل فيه تشافة**2. ومنه المَظالي» وأصلة المَظَالل219. 
وقولهم: إنهُ لصاحبْ ضَدّى» وأصلة Rb y Sica‏ والأصل فيه (A35‏ فابدلت الباءغ 
الثانية ياء كراهية لاجتماع المثلين”ة2. 

ومنه» وهو ما لم يرذ في (لسان العرب) S‏ في قول امرئ ع القيس 2 

وإن كنت قد ساءثك مني خليقة قلي ثيابي من á‏ 

قال أبو حيّان: " قالوا: أصلة تنسلل". وجعلة أبو بكر An‏ 

وهو كذا في حاشية الديوان. 








ب - كما يبدل ثاني المثلين ياء وإن كان مفصولاً بفاصل: 
من ذلك las‏ في قول الثتاعر254: 
Cono‏ فِي المَسْعل و اللهّاء COS‏ من مآثير حدَاء 

والأصل فيه حدادء فأبدل من الدال الثانية cel‏ وبيتها وبين الدال الاولى CANI‏ 
حاجزةٌ. وذكر ابن منظور أن هذا الإبدالَ ليس واجباء وأئة غيّرَ استحساناء فساغ 
ذلك فيه””2. coa tll Ji y‏ هذا المذهب عن ابن حبيبٍ وغيرهٍ من البغداديين؟25 
Ol s‏ أنّ استعمالَ حداء بدلا من حداد ههنا أملتة الضرورة الشعريّةُ بسبب حرف 
الرويّ الهمزة. 

ومنه قولهم في جميع دَيْجُوج: دَيّاج» فالأصل فيه (ue US‏ فكرهوا التضعيف» 
فأبدلوا من الجيم الأخيرةٍ ياءً» فاجتمعت مَعَّ الياء الأولى» فصارت (دياجي)» فخففوا 
إحدى الياءين» فصار (دياج من قبيل المنقوصء من باب جوار””2. وقد ناقش ابن 
منظور هذا الجمع في (اللسان)ء فذكر أنّ التيجوج يجمع على دياجيج» o Ax‏ 
أصل دياج ‏ كما يرى ابن جتي - هو دياجِيجٌ» iis P‏ بحذف الجيم*”2. والفرق 
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واضح بين القولين» فاللفظ من مُحول التضعيف وقق القول الاول؛ ليس Ais‏ وقق 
قول ابن جني). 

ومن ذلك أيضا جمعهم c x‏ على عتاجي» والاصل فيه aie‏ ثُمّ حولت 
ael‏ الأخيرة 2928 

ومنه أيضا Cura qua‏ بالقوم؛ Cus R35‏ الحجر؛ الأصل في الاول 
ia‏ وفي الثاني CASS‏ الحجر» فحوّلت الهاءٌ الثاني ياء للتضعيفء وإ 
كان الفصل قد وقع بين الهاءين؛ لقرب شبهها بالهاءء فالياءً مده والهاءً LAS OS‏ 
أتها مثلها في الخفاء S Ais y‏ وقيل: CJ‏ دهدهت ودهديت لغتان» وإِنّ الهاءَ لغة 
تميم» والياءَ لغة أهل العالية. وقد جعل العُكبّريُ الياءَ أصلاء والهاءَ مُبدلة منها. 
قال: 'وقالوا في دُهديّة الجُعل: 385 cda‏ والاصل cel‏ لقولهم: Casa‏ الحجر“. 

ومنه cell‏ وهو مما فات ابن منظور في (لسان العرب)؛ والاصل فيه أفنان» 
جمع (DÀ‏ فأبدلت النون الأخيرة so‏ لاجتماع المثلين» وإن US‏ مففصولين بحاجز 
jas‏ بيئهُماء cul cd b‏ همز لوقوعها طرفا بعد call‏ زائدة2*6. 


أ -إبدال ثالث الأمثال ياء: 

Uu Ul,‏ ثالث الامثال cb‏ فهو AS‏ في كلامهم؛ واسع. UU‏ أبو عبيدة: 
'والعرب Cis‏ حروف casas‏ إلى الياء“؟. وذلك إذا اجتمع في الكلمة ثلاثة 
احرف متشابهة» وكانت على وزن فعل أو تقعّل» مّما كانت Ade‏ ولامّهُ من جنس 
واحدء وضُعَفت فيها العين» فيبدلون من الحرف الأخير ياء استثقالا للتضعيف؛ 
45551 موضيعا يُكرهُ فيه التضعيف لتوالي الأحرف المُتشابهة» فيعمدون إلى تخفيفه 
بإبدال الاخير من هذه الحروف ياء. SS,‏ اللغويون أنّ في مثل هذا النوع من 
الألفاظ مْطرة266, 

والحروف التي تبدل Sb‏ هي: الباءًء cundi y cell y‏ والرَاءً» «el y‏ والسين» 
والصادء والضَادء والطاءًء والظًاءُء والعين» والقافء والكاف؛ واللامُ» والميمء 
والتون» lll y‏ وذكر C] LI‏ جميع حروف المُعجم Dad‏ ياء إذا Ue y S‏ 
واستثنى الأشموني الألف*26, وهو غير دقيق كما سيأتي. ويكون الإبدالُ من الثالث 
على التجاور بين الأمثال» أو مفصولة. 
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أ - الإبدال من الثالث على التجاور: 

من ذلك قولهم: لبيتء أصلة (usi Cad‏ فاستثقلوا ثلاث باءات» فقلبُوا الباء 
الاخيرةً منها ياء؛ لأجل التضعيف. ومذهب ابن جئي”” وابن يعيش أن أصلَ 
ياء Cal‏ ليس Ul y cel‏ هو مشتق من i‏ دَ» اشتقوا من الصوت فعلاء فجاؤوا 
به بحروفه.كما قالوا Usa:‏ من سبحان cl‏ فالياءً في لبِيتْ هي SU‏ في لبّيكَء 
ioa,‏ التثنية””2. 

caa Ul,‏ ففي إصلها ثلاثة أقوال: الأول V‏ من لَب على وزن فمل» 
والثاني» وهو قول يُونس, VS‏ من C‏ أيضاء ولكتها على زنة فعلل» لا فعل لقلة 
فعل في الأسماء. وعلى هذين القولين فالياءً مُبدلة من الباء الثالثةء والقول الثالدتٌ 
أنه ليس من هذا البابء ell y‏ ياءٌ التثنيةء كسعديك» وزنثة فعليك» واشتقاقة من الب 
بالمكان273. 

ومن ذلك قولهم: OG)‏ تربيّة» فالأصل فيه: رَببَهُ cai‏ فأبدل من الباءالاخيرة 
so‏ وفي (ربا) 0$ ابن منظور أنّ C, Ca‏ بمعئى واحد” وفي إشارة إلى 
أ اللفظين أصلان منفصلان. 

ومن ذلك تَمَتى في esl‏ فالأصل فيه COSS‏ فكرهوا تضعيقة» فأبدلوا التاءً 
الثالثة ياء275. 

ومن ذلك أيضا صّدى يُصَدّى» والأصل فيها صَّدّد يُصدَدُء من osa M‏ فلا 
كثرت الدالات cadi‏ الاخيرة منها ياءً. وحمل على ذلك AL i‏ جل ثناٌهُ(إذا L^‏ 
منة يَصيدون). uis y‏ ذلك أن أصل يَصيذون» يصنددون أي يطيجون ويعِجُون» 
ed‏ إحدى الدالات ياء فصارت يَصيديون» ثم حُذفت LU‏ على Sa‏ حذفِها في 
276 











يرمون 

Ua,‏ أبدل فيه التضعيف SG‏ قولهم: C us‏ وفي أصله خلاف. قيل: أصلة 
Tr rus‏ من السسّر» Gl‏ توالت ثلاث راءات أبدلوا الأخيرة ياءً. وعليه تكون 
LI‏ من تسريت» وأصلها سُرورةٌ من ui js oos‏ فُعولة. وقيل: إن سر 
على وزن فعليّة من السرور. وبناءً على هذين القولين Le‏ راءً. وقيل: إن 
تسرى تفعل» لام الفعل P eo‏ وقيل: C)‏ تسَرَى تفعل» 2J‏ الفعل واو أبدلت منها 
Pun‏ وأصلة السرو. وقيل: Uso‏ أن يكون 055 تسرى تفعلى» GNU‏ فيه 
Bat‏ للإلحاق» فليستا بدلا من راء ولا من واو ولا من ياءء بل تكون Cali‏ ياء 


كما قلبت Call‏ في تجعبى في قولك: جعبيثة فتجعبى؛ Cu us, DP eU‏ غلط عند 
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الليث uai‏ ومثال R4‏ عندة iN‏ من ELE‏ *2, وعند غيره Ra‏ 
صوابْ”*2. Ol‏ الرّاء ياء في تسرّيت US‏ ليس بلازم عند سيبويه» والتضعيف 
فيه عربي جيد وهو Dad‏ لازم كما یری ابن عصفورء وأبو حيّان284 

ومنة كذلك شى اللحمَ والأقط والثوب ونحوهاء والأصل فيه شرَره» وقد Qi‏ 
بالصنعة إلى لفظٍ (ش ر ي).؛ استثقالا لتكرير الراءات؟. 

ومنه أيضا I aal SUI‏ أصلة المُّصَرّرة» فلما اجتمع في الكلمة ثلاث 
راءات خولت الأخيرة منها ياء. ويمكن أن تكون من ig eal‏ وعليه فليستا من 
هذا الباب286, 

ومن ذلك قولهم: Ci S‏ عنةء أصلها تَعززت» ثمَّ Dad‏ من الزاي الاخيرة ياء 
للخقة. وقيل: إن تعزّى من عزيء وعليه فليس من هذا الباب 

ومن ذلك oua‏ الأصل فيه Lis‏ فأبدلت السين الأخيرةٌ ياءُء كراهية 
التضعيف. Aia y‏ قول الله جل ثناؤه:إقذ اقلح من زكاها وقد PULS ca CU‏ 
ua Cj‏ من: ذستست, بُدلت 
٠‏ وثرى d boh ua Es‏ 





ومن ذلك ad CE‏ وقد n‏ ابن m‏ أنّ في أصله قولين. Us‏ أن 
الأصل فيه قصنّصنت» فلمًا توالت ثلاث صادات حولت إحداهنَ ياء للتخفيف!2. 
وابدالٌ الياء ههنا غير لازم كما يرى ابن عصفور””. والقول الثاني» وهو 
c USD‏ أنّ قصّيت أظافري ليس من مُحوّل التضعيفء Uil y‏ أصل الياء فيه واو 
من قصاء وأنّ المعنى أخذ من قاصبيتها'””. وهو ما أشار إليه الأشموني حيث قال: 
"إن cul‏ ههنا أصلها الواوء Gig‏ المعنى Cai‏ أقصاها“”. 

Cui في‎ Day, 
En كثير”‎ 

ومن ذلك Cirad‏ من الفِضّة» وأصلة تَفضّضنت» فأابدلت إحدى الضادات 
V.‏ 2296 








cus Canal‏ ليس بواجب عند C] 3 cA gus‏ التضعيف فيه عربي 
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ومنه أيضا caia‏ فالأصل فيه Ciara‏ من Danais‏ البازيء GB‏ ككرت 
الضادات صارت الضاث الأخيرة eG‏ وذكر ابن منظور أَنَّهم لم يستعملوا قعل من 
id‏ (ق ض ض ( إلا 935 وإبدالُ الضاد ياء شا غير لازم Xs‏ رأي ابن 
عصفور 300, 

ومن ذلك c Lol‏ أصلة التَمَطط بدلت الطاءٌ الأخيرةٌ ياءء ومنة قولهُ تعالى: ام 
ذهب إلى إهله يتمطى)»ء والأصل يتمطط فكرة التشديدء فقلب الطاءٌ ياءً. وذكرةُ 
ابن منظور أيضا في (مطا)ء وعليه فليس فيه 013g‏ 

ومن ذلك قولهم: حية تتلظىء أصلة تتلظّظء 25 أبدلوا SUAM‏ الأخيرة UU,‏ 
وأمًا قولهم: في الجر ullo‏ فليس من هذا البابء Ul y‏ هو من اللظى””. 

ومن ذلك أيضا Cus‏ اللعاعء فالأصل فيه Ces‏ فكرهَت ثلاث عينات» 
فأبدلت العين الثالثة ياء”””. وهو Ola‏ غير لازم . 

ومنه أيضا شقى فلانٌ» والأصل فيه «Cai‏ فأبدلت إحدى الفاءات ياء306. 

ومن ذلك عقت ll‏ تَعقِيّة» فالأصل فيه عَقَقَسء فلمًا اجتمعت ثلاث قافات قلبُوا 
الأخيرة Cul 25 cob‏ ألفاء وحذفت Cal!‏ لالتقاء الساكنين”30. 

ومن ذلك Cobó‏ بالغاليةء والاصل فيه (Iis‏ فأبدلوا من اللام الأخيرة ياءَ. 
ومنع ذلك OO a‏ وعد تغليت مُولدة. 

ومن ذلك أيضا الطلاء. فقد Di‏ ابن منظور عن أبي علي الفارسي أته ين 
مُحَول المُضعّفء وأنّ همزئة Aids‏ عن ياء مُبدلة من لام . أي AL al Cj‏ 
cda‏ فأبدلت اللا الأخيرة cU‏ وقلبت الياءٌ همزةٌ لوقوعها طرفا بعد الالفٍ 
الزائدةء وعليه فوزئة الفعال. وأوردَهُ ابن منظور في (طلي)" وبناءَ على ذلك 
A yag‏ مقلوبة عن ياء أصليّة. 

Ua,‏ أبدلت فيه اللامٌ الثالثة zu‏ تظئى» وأصلة PU Ds‏ وتذلى؛ والأصل فيه 
AUS‏ 

ومن ذلك تَكَمَاهُء الأصل فيه AGAS‏ فأبدلت eal‏ الاخيرةٌ ياء“'. واوردهُ ابن 
منظور في (كمي)”!) وبناءً على ذلك فليست الياءٌ مُبدلة من الميم» بل هي أصلء 
Ui,‏ أبو حيّانَ عن ابن C] uis‏ ذلك مُحتمل؟'. وإبدالٌ الميم في SLASS‏ ليس 
PT. po‏ ومنة أيضاء وهو مما لم يُذكر في (لسان العرب)؛ Aa‏ الأصلُ فيه 
مَعمّمة» فأبدل من الميم Od Oll s ce‏ جتي أن يكون من المعمي*!ة. 


- 196 - 


ابدال المضاعف في اللغة العربية "الظواهر والعلل" du‏ 





ومن ذلك COS‏ على وزن تفعلت» وأصلة CIS‏ من الظن» فأبدلوا النون 
الثالثة eU‏ للتضعيف لما كثرت النونات*". وذكر أبو حيَانَ Ab‏ يحتمل أن يكون 
وزنة تَقعلَيْت» Cal y‏ فيه للإلحاق» وليست بدلا من النون”. 

وذكر ابن منظور في (ظني) التظنيء AS y‏ أشعر أَنَّهُ ليس من (ظني)ء وإئما 

من الظن. UG‏ اليس في باب الظاء والنون غير التظتي من الظن» وأصلة «QUSS‏ 

DI Las تقضّى من‎ ia وهو‎ cel من إحدى النونات‎ Ul 

وإبدال النون eG‏ في CAS‏ شادء ليس بلازم عند سيبويه» والتضعيف فيه 
"T‏ فاش على OT ees‏ وهو ad‏ لازم عند ابن عصفور» وأبي حيّان*”. 

ومنة uie Cad‏ الكتاب» والاصل فيه nie‏ كثرت النونات , US‏ اجتماعهاء 
cua‏ الاخيرة ياءء وعليه فأصل عنوان عَنَّانء فلمًا كثرت النونات أبدلوا من 
إحڌاهن واوا*2”. وفي موضع لاحق ذكر اب منظور في عنوان كتاب لغات هي: 
علوّنت Pte y ue y‏ فأفهم كلامة Cate. C]‏ لغة» وليس من مُحول التضعيف. 

ومنه euis sd‏ قيل: C)‏ الأصل فيه "m‏ فأبدلت من إحدى النونات ياءُء 
وقيل: الأصل فيه عني؟*. ومنة كذلك uS‏ الأصل فيه a‏ فحوّلت النون 
الثالثة JUS.‏ 

ومن ذلك تَتَىء فالأصل فيه DES‏ فخولت اين الأخيرةٌ ياء*””. وحَمَل أبو 
عمرو الشتيباني””” على ذلك قول الله جل ثناؤة:[انطر' إلى Lo‏ وش رابك لم 
Os‏ ورأى أن أصلة ois‏ من قولِه تعالى:(من Cs‏ مون" فاب دلوا 
النون ياء 2t‏ قلبت ألفا؛ لتحركها وانفتاح ما قبلهاء 25 انحذفت للجزم. وأوردةُ 
اب منظور أيضا في (سنا) وعليه فليس من مُحول التضعيف. 

وناقش eI ill‏ هذه الآية فأجاز أن يكون (يئستة) مأخوذا من Aa‏ والمعنى: 
لم xe‏ بمرور السنين عليه؛ فإن كات لامها هاءًء فالهاءً أصليّة» وهي من قولك: 
يعثهُ مُساتهة» وإن كانت ay‏ واوآء ell‏ زائدةٌ دخلت لبيان الحركة؛ C‏ السنة 
تُجمعٌ سنوات» Oa y‏ (فعّلت) منه يأتي GS‏ غير 
كانت لامها نوناء عند من Ud‏ في تصغيرها:سْتَيتَة Js‏ أن يكون cuts‏ تفئلت» 
أبدلت النون بالياءء لما ca fS‏ النونات» كما قالوا ثظئيت» واصلة من VO‏ 
وذكرالفراءٌ Cj‏ هذا الوجة OS‏ وهو مَعَ لَه جان أن يكون من مُحول 
التضعيف335,. 
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والإبدال في تستى Old‏ لازم عند ابن عصفورء وإبي حيّان236. 


ب - ويكون الإبدال من الثالث مفصولة: 

من ذلك وفيها a‏ أوجُه. الأول أتها فعلولةء وأنّ أصلها 854503 
)55453( من 3 Gl y‏ التضعيف لما كر في الكلمة أبدلوا من الراء الأخيرة «sl‏ 
فصارت ذرويّة» ثُمّ قلبت الوا e‏ وأدغمت في الياءء وحُوّلت الضمة كسرةٌ 

والثاني ull‏ فعيلة» وأنّ أصلها ذرريرةٌ (ذريرةٌ)» من الذر أيضاء فابدلت الراءٌ 
الأخيرةٌ ياء للتضعيفء والكسرة على هذا Dual‏ غير مُبدلة. 

والثالث أتها Aa‏ وأنّ أصلها ذرريّة (A253)‏ من الذر» والياءٌ على هذا غيرٌ 
منقلبةء sU‏ النسبء وكان القياس ذريّة» بفتح الذال» AI y‏ نسب شادء لم يجئ إلا 











مضموم الأول. 

والرابع أتها فُعلِيّة» Oh,‏ أصلها درريئة (ذريّة) بالهمزء ممن ذراء فخففت 
همزثهاء وألزمت التخفيف. 

والخامس أتها فُعلِيّةء Dl‏ أصلها 33,555 (ذرويّة)» من ذرا الله الخلق ذرواء 
sols‏ لغة في ذرا. 

والسادس أتها فعولة» Ds‏ أصلها ذررووةٌ (ذرئة) ممن 3 يذروة. مثل: 
مَعْزوو )33( فغيرت الكلمة فصارت كذلك. 

وبناءً على المذاهب الأربعة الأخيرة» فليست الكلمة من مُحول التضعيف337. 

ومن ذلك مَكاكي» الأصل فيه مكاكيك» فأبدلوا من الكاف الياءَ الثانية كراهية 
للتضعيفي*”3, وأما الياءُ الأولى» فهي بدلٌ من واو المفرد مكوكٍ صارت ياء في 
الجمع؛ لانكسار ما قبلها”””. وهو Du‏ غير لازم7*ة. 

ومنة أيضا المُزَاءً. فقد i‏ ابن منظور عن أبي علي الفارسي أن SM‏ ين 
مُحول المُضعّفء من غير تبيان أصله'. وأرى أن أصلة a O2‏ حولت الزاي 
الأخيرة ce‏ وقلبت sull‏ همزةٌ لوقوعها بعد الألف الزائدةء وعليه فوزثئها CSI‏ 
Ui,‏ عن Iure ull‏ أنّ وزن s‏ يجوز أن يكون 826 من المَزٌّء وهو 
الفضل؛ والهمزةٌ فيه للإلحاق» فهو بمنزلة قوباءء وأن يكون فعالا من Cis XI‏ 
المعتى فيهما واحذء iO AX‏ هو أمزٌ منةء وأمزى chis‏ أي PP ail‏ وعلى هذا 
فليست الكلمة مّما Ls‏ فيه أحدُ حرفي التضعيف. 
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Gib‏ - الإبدال إلى واو: 

قال الفرَاءٌ: 'والعرب Ua‏ في المُشدّد الحرف منة بالياء والواو**ة. Qa,‏ 
العربْ الواوَ في المثلين أو الثلاثة. 
أ والإبدال في المثلين يكون من الأول ومن الثاني. فممَا أبدل متله الأول 
eal‏ والأصل فيه كما يرى ابن الجئي”*- Esa‏ فأبدِلَ من الواو الاولى 
eb‏ لكون الياء Cisl‏ من الواوء كراهية لالتقاء الواوين» ولا سيّما فيما كثر 
استعمالة» فصار تقديرهُ الصّيْواغ» at‏ قلبُوا الواو OS, eu‏ ابن منظور أن £O‏ 
Ca Elea,‏ تعاقب عليه الياءُ والواو في لغة أهل الحجاز”*”. والمُعاقبة بين الواو 
والياء يستعملها أهلٌ الحجاز 7 

وقد جعلَ Dane‏ المحدثينَ تحويل الواو ياء بعض أدلة Ox‏ بها على ميل 
القبائل المتحضّرةٍ إلى الكسرء لكون الياء امتدادا للكسرةء وإستبعد أن تكون إحدى 
الصيغتين أصل والأخرى فرعاء وأن تكون إحداهما يمثابة dl‏ للأخرى؛» 
RR,‏ كونهما من بيئتين مُختلفتين» استُعملتا جنبا إلى جنب في زمن Psal y‏ 

وقد Sad Uns‏ المثلين واوا » وقد فصل بيتهما فاصل؛ من ذلك ذوائبُ —& 
anys‏ الأصل فيه CCS‏ فأبدِلَ من الهمزةٍ الأولى واو فرارا من اجتماع همزتين» 
بيتهما ألف. وقال أبو حيّانَ: 'والألف كأتها همزةٌ؛ فكأنما اجتمع ثلاث 
همزاتٍ". S s‏ التصريفيُونَ Cj‏ هذا الإبدالَ واجبً لازم في US‏ همزةٍ تلتها Ci‏ 
جمع متناو بعدها EU‏ 

وممًا أبدل مثئهُ الثاني واوا CUI‏ الأصل فيه (Ul‏ عند oe‏ ذهب إلى أن 
iau‏ من (أول)» Cil‏ الهمز؛ الثانية واواء كراهية التضعيف؛ وأدغمت في 
الواو 38 

ومن ذلك يَشْبُوه والأصل فيه CCS‏ فأبدلت CUI‏ الثائية واوا. قال الفراء: 
'والعرب as‏ في المُشدد الحرف منه بالياء والواو ... سمعت بعض بتي عقيل 
353 








2A بها تشجانه من‎ SS 
الأسوذ يَثئباً لون البياض»‎ aal S iol CS بيت يُريذ:‎ A] هذا‎ 
فجَعَلها واواء وقد سمعثة في غير ذلك”*35.‎ 
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SET‏ ابن منظور هذا المعتى في o3 Cx‏ المرأةٍ خمار” 
أسود ليسّئه» أي زاد في بَياضيها ولونهاء فحسّتها؛ لأنّ الضيدَ يَزِيدُ في ضيده؛ ويُبْدي 
ما is‏ منة” ولكن فائثة الإشارة إلى Jail‏ يَشْبُوء A3 p‏ من مُحول التضعيف. 

ومنة كذلك الحيوان» وأصلة cos‏ فقلبُوا الياءَ التي هي لام واوا؛ استكراها 
لتوالي الامثال. Casa y‏ المازني أن الواوَ أصل في الحيوان» M s‏ حرف غير 
مبدل» Caixa y‏ آخرين أنّ الياءَ Cul‏ واوا أثقلُ من الياء؛ ليكونَ هذا القلبُ عوضا 
عن كثرةٍ دخول الياءء Pe. Gate s‏ وقيل: C)‏ الياءَ Cd‏ واوا لئلا تلبس 
uie‏ الحيّاء وهو DUO‏ 

ومنة أيضا 6g‏ الأصل فيه iis.‏ فقلبت الياءٌ واوا 'الضرب من التوسُع» 
وكراهية لتضعيف Del y DUI‏ المقصود من التوسع هو إرادثهم أن يُعوَضُوا 
الوا من كثرةٍ دخول الياء عليها. UG‏ ابن جتي: ciu‏ وأصلة cis‏ فأبدلوا الياء 
واواء وهذا ... إثما هو لما قدمنَا ذكرهُ: من التعويض والواو من كثرةٍ دخول الياء 
عليها أو CJ.‏ المقصود بذلك هو CJ‏ حيْوة علمٌ والأعلامُ يكثر فيها التغييرئ؛ ما لا 
US‏ غير 399 

C,‏ الياء واوا في حيوة والحيوان iE‏ مقيس» 'وجاءً على ما لم يُستعمل؛ 
XY‏ ليس في كلامهم ما عيئة ياء AA‏ واو" أي لم 23( من لفظه (Dei‏ قال 
سيبويه: 'وقالوا: MS i gm‏ من 0961s‏ وإن لم يُقل"363. 

ومهما يكن من أمر فعدولهم هنا عن الخفيفء وهو الياءٌ إلى الثقيلء. وهو 
الواو؛ ليختلف اللفظان» Cass,‏ بذلك؛ يؤكدُ $3 استكراههم التتضعيف؛ والفرار 
منه. 

ب — وأما الإبدال إلى الواو من أحد الثلاثة: فقد تكون الامثالُ متجاورة أو 
مفصولة. فمن المُتجاورة نحو الشّجَوي وَالعَمَوي» والاصل الشَجَيي والعَمَِي» نسبة 
إلى الشجي و العميء فلمًا توالت ثلاث أمثال» كرهوا cells‏ فقلبت الياءٌ الأول 36 
واوا كراهية لذلك. وهذه هي حال الأسماء الثلاثية المنتهية بياء إذا أضفت إليها sU‏ 
Lu‏ ,355 

ومنة أيضا نحو (sim.‏ أصلة quis‏ نسبة إلى حي endi‏ الياءٌ الثانية واوا 
كراهية لاجتماع الامثال. ونقل ابن منظور عن أبي عمرو A‏ كان يقول: 

3669 -- 
260 e 





- 200 - 


ابدال المضاعف في اللغة العربية "الظواهر والعلل". Jes‏ 





ومن المفصولة قولهم في جمع i I‏ قساوسةء الأصل فيه قساميسة, فكشرت 
السينات فأبدلت الوسطى واوا. جاءَ في (لسان العرب) نقلا عن الفرّاء في تفسير 
جمعهم الأئون على أتاتين: 'وهذا كما جَمَعُوا شنا على قساوسةء أراثوا أن 
يَجِمِعُوهُ على مثال Ua‏ فكثرت all‏ وأبدلوا إحداهن واوا“ . وفي موضع 
سابق في (اللسان) تقل ابن منظور رأي الفرّاء في جمع القس على النحو الآتي: 
era Oy‏ في كتاب (الجمع والتفريق): يُجمع القِِسيسْ قسّيسين» كما قال 
تعالى“ ولو جَمعَة Lagu‏ كانَ صوابا؛ لأنهما في معئى واحدء يعني القِِسّ 
والقِسِيس» قال: ass y‏ القِسَيسُ قساقِسة؛ جَمعُوهُ على مثال مهالبة» فكثرت السينات» 
فأبدلوا إحداهنٌ 1 791 وواضح C‏ (قساقسة) ليست مرادة وإثما A‏ 5 قساوسة. 
ثالثا - الإبدال إلى الألف: 

Das‏ إلى الألف أحذ المثلين. ويكون الإبدال من الأول ومن الثاني. فمن الإبدال 
من الأول داويَة. وهو مما لم يرذ في (لسان العرب)؛ ولكن الفرّاء ذكرَهُ في جملة 
ألفاظٍ أبدلت العرب الحرف المُشدّد منها بالياء cg gl y‏ قال: 'والعربأ تُبِدِلْ في 
المُشدد الحرف منة بالياء والواو ... ويُقال: دويّه ,45 3 D‏ ولم يزد الفرَاءً على 
قوله: (دويّه وداويّه) شيئاء ولم La‏ ذلك. 

والذي لا شك فيه DE‏ التحويل ههنا ليس إلى واو أو إلى ياءء Us‏ هو إلى 
الألف» وعليه فارى أن الأصل ds‏ من Cual‏ فأبدجلت الواو الأولى ألفا؛ كرّاهية 
التضعيفء وليس هذا Cyl‏ على حد إبدالها ألفا في نحو: Ud‏ ونام؛ وذلك C‏ 
الاو الأولى في Xo‏ ساكنة» وفي قال ونام متحركةء ومعلومٌ في باب الإعلال أن 
الواوَ لا Cii‏ ألفا إلا إذا (S as‏ وانفتح ما قبلهاء Ul S‏ إذا سكنت وانفتح ما قبلها 
فلا Cad‏ ألفا”” كالواو في نحو حؤضء وذلو. 

«Uo على وزن‎ «DA والأصل فيه‎ CRI الثاني ألفا‎ Call فيه‎ Dad Ga, 
فرارا من ثقل التتضعيففء مَع مسر النطق‎ OG. فأبدل من الهمزة الثانية‎ 
بالهمزتين؛ لكون الثانية ساكنة. وكانت الثانية هي المُبدلة لا الأولى؛ لان إفراط‎ 
الثقل قد حصل بالثانية”””. ومثلة آدم””” وآمَن"”” وغيرٌ ذلك.‎ 

sis,‏ التصريفيّون”” أنه إذا اجتمعت همزتان؛ الأولى مُتحركة والثانية 
ساكنةء Cal‏ من الثانية حرف من جنس حركة ما قبلها؛ Cài‏ اللفظء فرارا من 
التضعيفء وثقل اللفظ؛ وذلك CY‏ الهمزة خرف i‏ وبانضمام أخرى إليها ساكنة 
يزداذ y cC‏ 5 33 الكلفة بالنظق بهما؛ الواحدة بعد الأخرى» ومن هتنا وجب 
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إدغامُهماء وذلك Due‏ مُمكنء فتعيّنَ Ud‏ الثانية من جنس ما قبلها ولا يصح تلييئها؛ 
CY"‏ الهمزة Ala‏ في حكم ELTE)‏ 

ad y‏ الهمزة هنا Cal y‏ لازمٌ””. وثعطى الألفْ التي هي Das‏ من الهمزةٍ في 
التصغير والجمع حكمّ ما لا أصل لهُ في همز dad‏ فتجري مَجرى ألف (ضارب)» 
Dad‏ واواء فتقول: CASE‏ وأواخر". ولا يصح تحقيقها؛ للثقل» C s‏ حركتها 
عارضة!؟3. 

ومن ذلكء وهو مما جاءَ مفصولاء حَاحَيت Cs y‏ والأصل حَيْحَيْتْ 
Cg y‏ فكرهوا التضعيف» وإن CIS‏ مفصولاء فقلبُوا الياءَ الأولى ألفا للتخفيف*؟. 
وذكر سيبويه أئهم "أبدلوا الالف لشبّهها بالياء" P‏ وعكس US Cul gall‏ حيحى» 
Dy‏ الأصل فيه حاحاء فقلبُوا الألف sl‏ كراهية لاجتماع الامقال. والصحيحٌ 
الأول قال ابن السّرّاج: 'يذلك على أنّها ليست فاعلت قولهم الحيحاءً P uas y‏ 
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الخاتمة: 

لقد وقف علماءٌ العربيّة قديما على ظاهرة إبدال المُضاعف في اللغة العربيَة 
وأقرُوا بوجودهاء وسلمُوا بذلك كما DS‏ بها المحدثون؛ وبحثوها تحت قانونء أطلقوا 
عليه قانون المُخالفة» الذي يَعْدُ هذا pil‏ من الإبدال تطوأرا o n‏ في بعصض 
الاحيان للأصوات اللغوية المُتجاورة. 

ue y‏ شك C‏ البحث كشف عن أن العربيّة تجتبت التضعيف؛ واستكرهتة؛ 
Cac ul,‏ إلى التخلّص cia‏ بما أتيح لها من )3 CIS‏ منها Dad‏ الُضاعف 
إلى حرف آخر. 

وكشف البحث أيضا أن العربيّة لجأت إلى إبدال المٌضاعف إلى حرف صحيح 
أو معتل في جميع حروف المعجم» وبخاصصة إلى الياءء كلما تعذر الإدغام؛ لتحقيق 
مقاصد وأهدافا تخذمُهاء من مثل التوسنّع في الصيغ والأبنيّة» والتفريق بين المُتشابه 
منهاء والفرار من ثقل الأمثال؛ OY‏ اجتماع الامثال ظاهرة من غير إدغام $35( 
إلى يقل النطق بها؛ OY‏ النطق بالحرف بعد حرف من جنسيه شاق على اللسان» 
Cl‏ مجهودا bae‏ كبيراء وبإبدال أحدها Cil‏ الحرفان» ويخفان» فيَْسِرٌ 





فييسر 
النطق بهما. بل C]‏ حرصهم على تخفيفه دفعهم أحيانا إلى المُبالغة في ذلك حثى في 
الصوئين المدغمين. 

o5,‏ البحث كذلك C]‏ الإبدال ليس مَخصوصا بالأمثال تجتمِعٌ على الثوالي» فقد 
أبدلت أيضا مفصولة غير متواليةء وأنّ الإبدال يكون منها حميعاء سواءً أكانت 
Os ji‏ أم ثواني أم ثوالث» C s‏ الإبدالَ يُعرف بأمور ke js‏ فيها إلى المُبدل HA‏ 
كالجمع والتصغير وتصريف الكلمةء وإن لم يرجع فذا ula‏ على أصالة الصيغتين» 
كما يعرف أيضا بكثرة الاستعمال. 

Cad Gall adi,‏ على أن ظواهر الإبدال ليست جميعها مما Él‏ فيه بل 
بعضها محل خلافب» وهو ما دفعهم أن يعَدُوا ذلك أثرا من آثار اختلاف اللغات. 

وأظهر البحث إمكانية أن ُقسّمَ الألفاظ التي عرض فيها Da!‏ من حيث 
الاستعمالٌ أقساما ثلاثة؛ الأول ما Uy!‏ فيه لازمٌ Ol‏ العربً لم تستعملة في 
كلامها إلا calls‏ والثاني ما Aid‏ جائزٌ غير لازم» وأنّ استعمالة ممُبدلا وغير مبدل 
عربيُ كثير» والثالث ما إبدالة شاذء وأنّ استعمالة مُبدلا s coda‏ وعكمئه هو الأصل. 
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وكشف البحث كذلك عن Cj‏ المعاجم قد uel)‏ في كثير من الأحيان» هذا 
الإبدال في cds‏ بمعنى أن الألفاظ ما ورد في بابين مُختلفين» ومنها ما ورد في 
ثلاثة أبواب» D s‏ بعض SI al‏ فاتَتْ (لسانَ العرب)» ولم ترذ فيه. 

وبين البحث أيضا أنّ ظواهر إبدال المُضاعفء وهي gas $e.‏ من ظاهرة 
الإبدال في العربيّةء تدفع ندورة ذلك عن العربيّة» قياسا إلى بعض اللغات الساميّةء 
وبخاصة الأكدية والآراميّة كما ذهب إلى ذلك بعض المُستشرقين» وتؤكة عكسً 
ذلك. 

وأخيراء وبناء على ما رأيت في ظواهر هذا الموضوع. فليس ببعيد عندي أن 
يُحمل ما أبدل فيه أحذ الأمثال إلى حرف آخر» على أنه أثر من آثار تعدّدٍ اللغفات 
واختلافها ‏ وقد أفصح اللغويونَ عن ذلك في كثير من الحالات — ,38 من قبيل 
الثرادفء وهذا أولى من حملِها على الإبدال المُتعمّدِ المحكوم بوأجود علاقة ما بين 
المُبدل والمُبدل منه؛ لأن القبيلة الواحدةً لا تكلم بالكلمة طورا بهذا ci jl‏ وطورا 
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الهوامش: 

1. ابن فارس: الصاحبي ص 333. 

2. نشرت في مجلة مجمع اللغة العربية بدمشق» المجلد الخمسين» الجزء الأول من 143 — 172. 

3. يفرق Dae‏ التصريفيِين بين نوعين من الإبدال؛ النوع الأول as‏ فيه الحروف من غيرها إيدالاً 
شائعاً أو شاذًا لغير إدغام» وهذا النوغ يكون في اثنين وعشرين حرفأء وقيل يكونٌ في الحروف 
جميعهاء والنوغ الثاني إيدال الإدغام؛ ويكون هذا E s‏ في جميع حروف المعجم. وبعضئهم لا oci‏ 
بين النوعين» ويُناقشهما معاً. ينظ الخلاف في حروف البدل» وفي عذتهاء وفي التراكيب التي جمعوها 
فيها: شرح الأشموني 585/2 590, والازهري: شرح التصريح 466/2 — 467 وابن عصفور: 
المقرب 1159/2 وأبو حيان: والنكت الحسان ص 249, والصبان: حاشية الصبان 279/4؛ وأنيس: 
من أسرار اللغة ص71. 

4. وينظر في طرق الفرار من توالي الأمثال: السيوطي: الأشباه والنظائر 19/1. 

5. ابن جني: الخصائص 227/2. 

6. العكبري: اللباب 469/2. 

7 اللسان 351/3 (قرد). وينظر: 410/10‏ 411 (حرك)ء والسيوطي: الأشباه والنظائر 21/1: 
وعبد التواب: التطوير اللغوي مظاهره وعلله وقوانينه ص44. 

8. العكبري: اللباب 248/2. 

9. الأزهري: شرح التصريح 466/2. 

0. ينظر: اللسان 344/1 (خبب)ء و 350 (خرب)» و366 (as)‏ و399 (ss)‏ و731 (لبب)» 
و40/2 (i)‏ و58 (zuo)‏ و88 (متت)؛ و114 (بثث)؛ و129 (حثث)» و131 (25s)‏ و262 
(eo)‏ و284/3 (عدد)ء و304/4 (ذرر)» و358 (سرر)» و450 (صرر)ء و82/6 (دسس)» و154 
(غبس)» و87/7 (لصص)» و434 (سغسغ)» و28/9 (جفف)» و491/10 (مكك)» و6/11 (أبل)» 
و405 (طلل)ء و418 (Jii)‏ و503 (Jie)‏ ; 26/12 28 و33 (أمم)ء و159 (حمم)» و7/13 
(أتن)» و275 (ظنن)» و294 (عنن)» و512 (سنه)ء و550 (نهنه)ء و437/14 (i2)‏ و25/15 
(طني)؛ و104 (ue)‏ و246 (لذا)ء و249 (لعا). 

1. ينظر: اللسان 401/1 (ربب)؛ و330/2 (eie)‏ و246/3 (صدد). و358/4 (سرر)»ء و401 
)052( و425 (صرر)» و409/5 (مزز) و49/6 (حسس)ء و73/7 (قصص). و208 (فضض) 
و404 (مطط)ء و320/8 (لعع)؛ و180/9 (شفف)ء و127/11 (Jas)‏ و405 (طلل)» و629 (ملل)» 
و 527/12 (كمم)» و272/13 (طنن)؛ و315 (غنن)؛ و455/14 (صدي( و184/15 (قصا). 

12. ينظر: اللسان 731/1 (e)‏ و507/3 )33(« و292/4 (دنر)ء و321 (زرر) و336 )235(« 
و219/7 (قضض)ء و105/9 (دفف)»ء و261/10 (عقق)ء و273/13 (ظنن).؛ و437 (همن)ء 
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,2214/14 و215 (حيا)» و289 (ذلا)» و456: و458 (صري)ء و80/15 (Lie)‏ و159 (فظا)ء 
و 238‏ 239 (لبي). 

13. اللسان 267/3 (ضود). 

14. اللسان 338/11 (سلل). 

5. ابن منظور: 166/13 (دون). 

6. اللسان 420/3 (ندد)ء و12/12 (أدم)» 23/13 (أمن). قال ابن منظور مُعلقاً على قوله تعالى: 
يوم التناد) الآية 32 من سورة غافر: 'ويكونٌ التنادء بتخفيف الدال» من نذه NOTES‏ الدالء وجعلُوا 
إحدى الدالين يا اللسان 420/3 (ندد). 

7. ينظر: اللسان 13/4 (أخر) 

18. ينظر: اللسان 294/13 (عنن). 

19. ينظر: اللسان 12/4 13 (أخر). 

0. ينظر: اللسان 377/5 (عزز)ء و52/15 (عزا)ء و284 (مطا). 

1. ينظر اللسان 460/7 (لظظ). 

2. اللسان 410/10 411 (حرك). 

3. ينظر الاستراباذي: شرح الشافية 197/3 والأشموني: شرح الأشموني 585/2. 

4. برجشتراتسر: التطور النحوي للغة العربي ص 33. 

5. أنيس: الأصوات اللغوية ص 210. 

6. فندريس: اللغة ص 91. 

27 عبد التواب: التغيّرات التاريخية والتركيبية للأصوات اللغوية ص 163 164» والتطور اللغوي 
مظاهره وعلله وقوانينه ص 37. 

8. المبرد: المقتضب 270/1. 

9. البيت من البسيط؛ وهو Md‏ شرا في المفضليات للضبي ص285؛ وسر صناعة الإعراب لاسن 
جني 197/1. 

0. ابن جني: سر صناعة الإعراب 179/1. وينظر: الخصائص 55/2. 

1. أنيس: الأصوات اللغوية ص 211. 

2. عبد التواب: التغيّرات التاريخية والتركيبية للأصوات اللغوية ص149. وينظر: التطور اللغفوي 
مظاهره وعلله وقوانينه ص17. 

3. برجشتراسر: التطور النحوي للغة العربية ص35. 

4. المطلبي: لهجة تميم وأثرها في العربية الموحدة ص 117. وينظر: غنيم: اللهجات في الكتاب 
لسيبويه ص229. 

5. اللسان 215/14 (حيا). 
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6 . اللسان 366/1 (cus)‏ 292/4 (دنر). وينظر: الاستراباذي: شرح الشافية 211/3. 

7. اللسان 344/1 (es)‏ و434/8 (سغسغ)» و550/13 (نهنه). 

8. اللسان 401/1 (ربب)ء و731 (لبب)ء و239/15 (لبي). 

39. اللسان 264/15 (لذا). 

0. اللسان 399/1 (ربب)؛ و731 (لبب). 

1. اللسان 304/4 (ذرر). 

2. اللسان 350/1 )53( و88/2 )2( و351/3 (قرد)» و82/6 (دسس)» و105/9 (دفف)ء 
و491/10 (مكك). 

43. اللسان 284/3 (عدد). 

4. اللسان 249/15 (لعا). 

45. اللسان 85/2 (طسس)» و 238/15‏ 239 (لبي). 

46. اللسان 262/2 (دبج)» و159/12 (حمم). 

7. اللسان 159/12 (حمم). anis‏ الحروف من حيثٌ d Jen‏ معروف غير” HOS‏ 

8. اللسان 731/1 (لبب). 

9. اللسان 358/4 (سرر)ء و80/15 (عقا). 

50. اللسان 7/13 (أنن)» و273 )23( و294 (عنن)ء و502 (سنه)ء و289/14 (ذلا). 

1. اللسان 219/7 (قضض).ء و261/10 (عقق)ء و418/11 (ظلل)ء و458/14 (صري). 

2. اللسان 114/2 (بثث). ويرى ابن جني Ad‏ لما كان D jid‏ من إيدال الحرف بحرف هو 
التخفيف» كان ذلك Adis‏ ضرب من التطاول على الإدغام؛ ذلك c‏ الإدغام تخفيف. ينظر: الخصائص 
229[2 

3. اللسان 215/14 (us)‏ والسيوطي: الأشباه والنظائر ١19/1‏ 

4. ينظر: اللسان 401/1 (ربب)ء و40/2 (ستت)ء و131 (حثث)؛ و330 (عنج)ء و507 (لذذ)» 
و321/4 )05( و336 )055( و358 (سرر)ء و 401 (شرر)ء و۰450 و452 (صرر)» و377/5 
(عزز)» و409 (مزز)» و49/6 (on)‏ و154 (عبس)» و 73/7 (قصص)؛ و208 (فضض)» و404 
(مطط)ء و320/8 (لعع)؛ و28/9 (جفف)» و180 (شفف)»ء و 6/11 )4253 و127 (جمل)؛ و338 
(سلل)» و405 (Ji)‏ و503 (Jie)‏ و629 (ملل)ء و717 (وأل)» و527/12 (كمم)» و272/13 
(ظنن)» و275 (طنن)» و 315 (غنن)؛ و437/14 (iz)‏ و455 456 (صدي)ء و25/15 (طني)» 
و53 (عزا)ء و104 (عثا)ء و159 (فظا)ء و184 (قصا)284 (مطا). 

5. اللسان 215/14 (حيا). 

56. ينظر في اجتماع احكام الأمثال: الاستراباذي: شرح الشافية 238/3 — 246. 
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7. سيبويه: الكتاب 417/4. وينظر: المبرد: المتقضب 4246/1 والاستراباذي: شرح الشافية 238/3 
= 239 

58. فندريس: اللغة ص 94. 

9. أنيس: الأصوات اللغوية ص 211. 

0. عبد التواب: التغيّرات التاريخية والتركيبية للأصوات اللغوية ص168. والتطور اللغوي مظاهره 
وعلله وقوانينه ص 41. 

1. برجشتراسر: التطور النحوي للغة العربية ص 34. 

2. ينظر: الاستراباذي: شرح الشافية 20/2 والعكبري: اللباب 150/2 151 وابن ولاد: 
الانتصار لسيبويه ص 227. 

63 ينظر: سيبويه: الكتاب 371/3 وابن جتي: الخصائص 232/2ء 1233 والعكبري: اللباب 149/2 
— 150 وابن يعيش: شرح المفصل 147/5. teils‏ من هوم Ed‏ إذا نام 

64. الاشموني: شرح الاشموني 587/2. وينظر: المبرد: المقتضب 65/1: وجاء في (اللسان 33/11 
(أول): الأيّل: ذكر الوعول. وينظر 40 (أيل). ولم يُشرٍ ابن منظور إلى هذا الإبدال في هذه اللفظفة 
وينظر في العجعجة: عبد التواب: فصول في فقه اللغة ص 133. 

5. ينظر: السلسيلي: شفاء العليل 1111/3. 

66. ينظر: اللسان 140/3 )233( و115/14 (us)‏ والفارسي: المسائل العضديات ص 158. 
7.ابن عصفور: الممتع في التصريف 389/1. 

8. ينظر: الفراهيدي: العين 50/1 وينظر في كيفيّة معرفة الإبدال مطلقاً: الأشموني: شرح 
الاشموني 590/2. 

9. اللسان 284/3 (عدد). 

70. ينظر مثلاً: اللسان 1129/2 و131 (حثث)» وابن جني: سر صناعة الإعراب 4197/1 
والخصائص 55/2» والتبريزي: شرح المفضليات 21/1 والبطليوسي:الاقتضاب في شرح أدب الكتّاب 
ص 334. 

71. اللسان 214/14 215 (حيا). 

2. اللسان 58/2 (طست)ء و84 (لصت)ء و87/7 (لصص)ء و442/8 (صوغ)ء و630/11 (ملل). 
3. اللسان 321/4 (زرر)ء و3/7 (أجص)» و285/14 (ذرا)» و106/15 (عنا). 

4. وابن جني: الخصائص 54/2. 

75. سيبويه: الكتاب 424/4. 

6. الاستحسان نوع من أنواع الاستدلال؛ وفيه ضرب من التوسّع. للمزيد في معرفة مفهوم 
الاستحسانء ومواقف العلماء منه ينظر: السيوطي: الاقتراح في علم أصول النحو ص 180. 

7. ابن جني: الخصائص 233/2. 
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8. ابن يعيش: شرح المفصل 24/10. 

79. اللسان 87/7 (لصص). 

0. أبو الطيب اللغوي: الإبدال 174/1 وما بعدها. وينظر السيوطي: المزهر في علوم اللغة وأنواعها 
460/1- 

1. العكبري: اللباب 314/2. 

2. الأشموني: شرح الأشموني 585/2. 

3. ينظر الفراهيدي: العين 358/3 )44( واللسان 474/15 (ما) الفارسيء المسائل العضديات ص 
51 والكعبري: اللباب 346/2. 

84. ابن يعيش: سرح المفصل 24/10. 

5. ابن الحاجب: الإيضاح في شرح المفصل 399/2. 

6. اللسان 730/11 (وصل). ولهذا السبب ندر تكرار' المثلين على المتجاور بين الفاء والعسين في 
الأسماء» نحو: oi‏ وهو اللعب» وبَبَر وهو نوغ من المتباع يشبة SO‏ وبين وهو اسم موضع. وعلى 
العموم هي Kia‏ أسماء كما SS‏ الحلواني في (الواضح في النحو والصرف قسم الصرف ص 205). 
وأا في الأفعال فلم يقع ia‏ هذاالتجاور بين الفاء والعين. ينظر: الفارسي: المسائل الحلبيات ص 
135. 

87. اللسان 410/15 (وقي). 

8. ينظر: المبرد 63/1 وابن يعيش: شرح الملوكي في التصريف ص 1274 و482 وأبو حيان: 
النكت الحسان ص ,256( والسلسيلي: شفاء العليل 1082/3. وابن هشام: أوضح المسالك 319/3. 

9. ينظر: المبرد 95/1 وابن الحاجب: الإيضاح في شرح المفصل 394/2( وأيو حيان: VIS‏ 
الحسان ص 1255 وابن الدهان: الفصول في العربية ص 121ء وابن عصفور: المقرب 162/2: 
والأشموني 601/2: والحلواني: الواضح في النحو والصرف سم الصرف" ص 205 — 206. وقد 
منعة بعضهم. ينظر: السيوطي: همع الهوامع 25/6. 

0. اللسان 717/11 (وأول). ومنهم من يرى أن تأسيسة من (وول)ء والهمزة فيه هي همزةٌ أفمل» 
وأدغمت الواوان sla‏ ومنهم من ذهب إلى أنه من (وأل) وأنٌ الأصل (أوأل)؛ فقلبت الهمزةٌ واوا 
وأدغمت. وعلى هذين المذهبين فاللفظ ليس من هذا الباب. ولم يذكر ابن منظور هذا اللفظ إلا في 
(وأل). وينظر: العكبري:اللباب ص 095 وابن يعيش: شرح الملوكي في التصريف ص 484. 

1. العكبري: اللباب 291/2 و 295‏ 296. 

92. السيوطي: همع الهوامع 257/6. 

3. اللسان 440/7 (حظظ). 

4. اللسان 354/5 (رزز)ء و357 (رنز). وينظر: أبو حيان: ارتشاف الضرب 154/1. 
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5. اللسان218/2 (ترج). والأترج: هذا المشمومْء وهي فارسيّة معربّة. ينظر: أدي شير: الالفاظ 
الفارسية المعربة ص 34. 

6. أبو حيان: ارتشاف الضرب 154/1. كذا في (ارتشاف الضرب) حنط بالطاء» والصحيح بالظاء 
كما سلف. 

7. اللسان 350/1 (خرب). والإجانةٌ المركن التي as‏ فيها الثياب» وهي فارسيّةٌ مُعربةٌ عن إكانة. 
8. اللسان 8/13 (أجن). ينظر: الجوهري: الصحاح 2068/5 (أجن)ء والفارسي: المسائل الحلبيات 
ص 365. 

99. ابن السكيت: اصلاح المنطق ص 176. 

0. ابن فارس: معجم مقاييس اللغة 66/1 (أجنن). 

1. اللسان 3/7 (أجص). ينظر: ابن السكيت: اصلاح المنطق ص 167( والتبريزي: تهذيب 
اصلاح المنطق ص 430 والفارسي: المسائل الحلبّات ص 365: وأبو حيان: ارتشاف الضرب 
1. والإجاص is ES‏ ضرب من الفاكهة. 

102. الكسائي: ما تلحن فيه العامة ص 116. وينظر: الصفدي: تصحيح التصحيف وتحرير التحريف 
ص 83. 

103. ابن الجبّان: شرح الفصيح في اللغة ص 255. 

4. البطليوسي: الاقتضاب في شرح أدب الكتاب ص 195. 

5. الازهري: شرح التصريح 401/2. 

6. يوسف الآية 31. 

7. اللسان 279/3 (عتد) و284 (عدد). وينظر: ابن السيت: الإبدال ص 102ء والقالي: الأمالي 
112/2( وابن سيده: المخصص 280/13. وفي (المعجم المفهرس لألفاظ القرآن الكريم) لعبد الباقي 
فُهرست A‏ واعتدت لهن متكأ) في (عتد)» وليس في (عدد). 

8. اللسان 478/3 (تخذ). 

9.. سيبويه: الكتاب 483/4. ينظر:الأشموني: شرح الأشموني 590/2» وغنيم: اللهجات في الكتاب 
لسيبويه ص 227. واستخذء قيل: من أخذ (الجوهري: الصحاح 589/2 أخذ)؛ وقيل: من تخذ( ابن 
هشام: أوضح المسالك 1339/3 وبرجشتراسر: التطور النحوي للغة العربية ص 32). 

0 اللسان 474/15 (ما). وينظر: الفراهيدي: العين 358/3 (مه). 

1. الفارسي: المسائل العضديات ص 51 والعكبري: اللباب 346/2. 

2 . سيبويه: الكتاب 60/3. وينظر: العكبري: اللباب 53/2 54 والسيوطي: الأشباه والنظائر 
19/1- 

3 اللسان 58/2 (طست). وينظر: ابن قتيبة: أدب الكتاب ص 1374 وأبو الطيب اللغوي: الإبدال 
1: وابن عصفور: المقرب 175/2( وابن بري: في التعريب والمعرب ص 119( والاستراباذي: 
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شرح الشافية 221/3. والطّست من آنية cal‏ أنثى وقد LES‏ وذكر ابن دريد في (الجمهرة 
1 ) أنه أعجمي معرب. 

4 اللسان 123/6 (طسس). وينظر: الفراهيدي: العين 182/7 (طس). وذكر اللي Cj‏ التاءَ التي 
هي في موضع هاء التأنيث eli‏ في US‏ الموضع سكن ما قبلّها سوى الألف. 

5. ابن عصفور الممتع في التصريف 389/1. 

6. أبو حيان: ارتشاف الضرب 156/1. 

7. العكبري: اللباب 240/2. 

8 ابن الحاجب: الإيضاح في شرح المفصل 408/2. وينظر أيضاً 413/2. 

9. ابن دريد: جمهرة اللغة 133/1ء و397. 

0. ابن بري: في التعريب والمعرب ص 119. 

1. اللسان 84/2 (لصت). وينظر: ابن بري: في التعريب والمعرب ص 120. 

2. وفي (اللهجات العربيّة الغربيّة القديمة ص 345 لرابين) أنّ تحويل الصاد تاءً في (لصت) Cea‏ 
للمدينة. ومعنى هذا C‏ ذلك ليس مقصوراً على بعض الأنصار. 

3. اللسان 87/7 (لصص). وينظر: ابن قتيبة: أدب الكتاب ص 374؛ وابن عصفور: المقرب 
V 1175/2‏ الطيب اللغوي: الإبدال 1122/1 وأبو حيان: ارتشاف الضرب 156/1. 

4. ابن الحاجب: الإيضاح في شرح المفصل 409/2. وينظر: ابن الدهان: الفصول في العربية ص 
143. 

125 ينظر: الجواليقي: المعرب ص 288- 

6. رابين: اللهجات العربيّة الغربيّة القديمة ص 354. 

7. ينظر: أنيس: الأصوات اللغوية ص 24 25. 

8. ابن الحاجب: أمالي ابن الحاجب 64/1 الاستراباذي: شرح الشافية 222/3. وعد العكبريُ في 
(اللباب 342/2) جمع اللصت على لصوت تجاوزاً ia‏ في إشارة إلى منعه. 

9. أنيس: الأصوات اللغوية ص 103. 

0. اللسان 366/15 (هنا). وينظر: ابن الاثير: النهاية في غريب الحديث والأثر .2792 وأبو 
حيان: ارتشاف الضرب 160/1: والأشموني: شرح الأشموني 647/2. وهنيهةٌ تصغيرٌ هنت على 
غير قياس. ومعنى يا Cia‏ يافلانة. 

431 السيوطي: الأشباه والنظائر 19/1. وينظر: السلسيلي: شفاء العليل 1114/3( وقد غلط المحقق 
إذ ظنٌ هْنيَة (A3)‏ 

2. اللسان 350/1 (حرب). والخرنوب والخرّوب: نبات معروف. 

WS y ica Mo Ad jas .3‏ به. 
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4. اللسان 434/8 (سغسغ). وينظر: 344/1 (خبب)ء 550/13 (نهنه)؛ وابن جني: الخصائص 
2 - 53 

5. اللسان 344/1 (خبب). ومعنى خَبخبُوا عنكم من الظهيرة: أَبْرِدُوا. وينظر الأزهري: الصحاح 
1 (خبب). 

6. اللسان 114/2 (بثث). وينظر: ابن الأثير: النهاية في غريب الحديث 95/1. 

7. اللسان 129/2 (حثث). 

8. ابن السكيت: إصلاح المنطق ص 320. 

9 اللسان 450/4 (صرر). 

0. اللسان 28/9 (جفف)ء 450/4 (صرر). وينظر: ابن السكيت: إصلاح المنطق ص 320. 

1. اللسان 450/4 (صرر). وينظر: ابن السكيت: إصلاح المنطق ص 320. 

2. اللسان 434/8 (سغسغ). 

3. اللسان 338/11 (سلل). 

144. اللسان 630/11 (ملل). وينظر 338/11 (سلل)ء وابن قتيبة: أدب الكتاب ص 377. وتململ 
الرجل تقلّب. 

5. اللسان 550/13 (نهنه). ونهنهت السبع إذا صحت به لتكقه. 

6. ابن خالويه: ليس في كلام العرب ص 111. وينظر ابن قتيبة: أدب الكتاب ص 377. 

7. الانباري: الإنصاف في مسائل الخلاف مسألة رقم 113: 788/2. 

8. الأنباري: الإنصاف في مسائل الخلاف مسألة رقم 113 788/2 والسلسيلي: شفاء العليل 
3 

9. ينظر البطليوسي: الاقتضاب في شرح أدب الكتاب ص 334 335. 

0. البيت من البسيط» وهو lad‏ شرا في المفضليات للضبي ص 28 وسر صناعة الإعراب لابن 


جني 197/1. 
1. اللسان 129/2 131 (حثث). وينظر 114/2 (بثث)» وابن الأثير: النهاية في غريب الحديث 
95/1. 


52. التبريزي: شرح المفضليات 21/1. 

3. ابن جني: سر صناعة الإعراب 197/1. وينظر: الخصائص 55/2. 

4. الحلواني: الواضح في النحو والصرف سم الصرف" ص 15. وينظر ابن جني: الخصائص 
52/2 — 51 

«Dx Ul .155‏ أعني أن يبدل من حرف العلّة تضعيف ما قبلةء فربما كان ills‏ قولهم في أب» 
وأخ. ينظر: السلسيلي: شفاء العليل 1111/3 

6 . الشنقيطي: الدرر اللوامع 213/2. 
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7 اللسان 40/2 (ستت). 

8 . سيبويه: الكتاب 238/4 239. 

59 الفراء: معاني القرآن 267/3. 

0. ابن السكيت: الإبدال ص 133. وينظر السيوطي: المزهر في علوم اللغة وأنواعها 468/1. 
1. المبرد: المقتضب 246/1. 

2. سيبويه: الكتاب 424/4. 

3. ابن يعيش: شرح الملوكي في التصريف ص 241. 

4.. ذكر الأشمونيُ في (شرحه 648/2) أن الياء أبدلت من ثمانية عشرَ حرفاً. 

5 ابن عصفور: المقرب 168/2 169. 

166 ينظر: المبرد: المقتضب 165/1 وابن عصفور: المقرب 168/2 174؛ والسلسيلي: شفاء 
العليل 4111/3 

7. سيبويه الكتاب 424/4. 

8 ابن يعيش: شرح المفصل 24/10. 

9. ابن الحاجب: الإيضاح في شرح المفصل 399/2. 

0. النبأ الآية 28. 

1. اللسان 366/1 (خنب). وينظر: 292/4 (دنر)؛ والاستراباذي: شرح الشافية 211/3. 

.3 الفيل الآية‎ ٠.2 

3. اللسان 6/11 (أبل). وينظر الجوهري: الصحاح 1619/4 (أبل). 

4. المبرد: الكامل في اللغة والأدب 59/1( والمقتضب 246/1.وينظر أيضاً: cam iia‏ 62/1« 
والبغدادي: خزانة الأدب 552/4. 

5 ابن الجبان: شرح الفصيح في اللغة ص 214 215. 

6. أبو حيان: تقريب المقرب ص 124. 

7 اللسان 262/2 (دبج). وينظر 420/3 (ندد)ء 292/4 )03( والفراء: معاني القرآن الكريم 
2613 وابن يعيش: شرح المفصل 2610 والديباج كما في pud‏ ع (ص 8 دبج) ثوب سداة 
dU] Manly‏ وهو فارسي معرّب. وأصلَّهُ بالفارسيّة: ديوباف أي نساجة الجن. يراجع: الجواليقي: 
المعرب ص 291 وحاشيته 2 أقوال Sal‏ في أصله. 

8. ابن دريد: جمرة اللغة 264/1: والعكبري: اللباب 316/2: وابن جبان: شرح الفصيح في اللغة 
ص 216 وابن يعيش: شرح المفصل 26/10- 

9 ابن يعيش: شرح الملوكي في التصريف ص 246. 
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0. اللسان 420/3 (ندد). وينظر: 437/13 (همن)ء والفراء: معاني القرآن 267/3» وابن دريد: 
جمهرة اللغة 2264/1 وابن خالويه: ليس في كلام العرب ص 111 وابن يعيش: شرح الملوكي في 
التصريف ص 254 وشرح المفصل 26/10ء والفارسي ص 366. 

1. العكبري: اللباب 323/2. 

2. كذا في المطبوع» والوجه: قلبهما. 

3. ابن الحاجب: الإيضاح في شرح المفصل 400/2. 

4. اللسان 375/7 (قرط). وينظر: 366/1 (eus)‏ و262/:2 (دبج)» و420/3 (ندد)» و292/4 
(Qi)‏ و437/13 (همن)؛ وسيبويه: الكتاب 239/3 والفراء: معاني القرآن 67/3 وان الجبان: 
شرح الفصيح في اللغة ص 216 وابن يعيش: شرح المفصل 26/10. 

5. كذا وردت في المطبوع ياءات والوجه راءات. 

6. العكبري:اللباب 316/2 317. 

7. اللسان 292/4 (دنر)ء وينظر: 366/1 (csi)‏ و262/2 (دبج)؛ و420/3 )233( و437/13 
(همن)؛ وسيبويه: الكتاب 239/4؛ الفراء: معاني القرآن 267/3»: والجواليقي: المععرب ص 290« 
وابن دريد: جمهرة اللغة 4460/2 وذكر ابن دريد والجواليقي C]‏ الدينار فارسي معرّب» وهو وإن كان 
Gali Uoc‏ تعرف له العرب Qu‏ غير ذلك» فصار كالعربي. Us‏ الراغب في (المفردات في غريب 
القرآن ص 172): وقيل أصلة بالفارسيّة دين آر» أي الشريعةٌ جاءت به'. وذهب محقق (المعرب) في 
حاشيته إلى ad‏ لا Li‏ وأنّ أصلهُ -DENARIUS‏ 

8. العكبري: الباب 317/2. 

9 قال الُكبري في (اللباب 324/2( 1 Dal‏ لفظة شيراز مُصرّحاً بها في كتب اللغةء ولكن 5-5 
أن يكون لها أصل» وذلك CJ‏ الشرز: غلظ الخلّقء والشيرا': لبن فيه غلط. 

0. ابن جني: سر صناعة الإعراب ( تحقيق هنداوي) 748/2» والعكبري: اللباب 324/2. وينظر: 
ابن خالويه: ليس في كلام العرب ص 110( وابن يعيش: شرح الملوكي في التصريف ص 249. 
وقال ابن خالويه: oa)‏ في كلام العرب ما كُرة التشديذ فيه فلب ياء إلا في cs‏ وديباج» وديوان» 
وشيرازء وقيراط'. وكلامهُ هذا يوهمٌ TU D‏ من غير إيدال ورد بكثرة في كلام العرب» وإن لم يكن 
مصدراًء وهذا مُخالف لما ذكرةٌ ابن منظور dai‏ وهو C]‏ فعالاً إذا لم يكن مصدراً UM‏ من مثله 
الأول ياءً للفرق بينة وبين المصدرء إلا أن يكون بالهاءء فلا يبدل من أوّل مثيه ياء؛ للأمن من 
الالتباس. 

1. ابن يعيش: شرح المفصل 1026ء وابن عصفور: المقرب: 170/2ء وأبو حيان: ارتشاف 
الضرب 155/1 والاستراباذي: شرح الشافية 210/3 - 211 والسيوطي: الأشباه والنظائر 19/1. 
واكتفى ابن منظور بأن قال: 'والثيماس: سجن الحجَاج بين يُوسْفْ ... فإن فتحت Dali‏ جُمع ذي اميس 
مثل: شيطان وشياطين» C] s‏ كسرتها جمعت على تماميس مثل: قيراط وقراريط". ينظر: اللسان 88/6 
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(دمس). lily‏ هو سجن والمتربء Dis‏ ابن دريد في (الجمهرة 648/2): DAS y‏ بيت في 
جوف بيت أو بيت مدراس لبعض أهل الملل» ولا أدري ما صحتة". وينظر: الصفدي: CAM‏ 
التصحيف وتحرير التحريف ص 267. 

2. ابن عصفور: المقرب 169/2( وابن يعيش: شرح الملوكي في التصريف ص 240 — 241. 
3. اللسان 366/1 (خبب). والختاب: الضتخم الأنف. 

4. اللسان 321/4 (زرر)ء 336/4 (زور). والغريب أن ابن منظور لم يشر' إلى شيء من هذا في 
CQ»‏ 

5. البيت من مجزوء البسيط وهو بلا نسبة في الصحاح للجوهري 955/3 (غبس). 

6. اللسان 153/6 (غبس). ومعنى غبا غبيس: ما بقي الدهرٌ. 

7. البيت من الرجزء وهو بلا نسبة في المقرب لان عصفور .1172/2 وشرح المفصل لابن يعيش 
26/10 

8. اللسان 726/11 (وصل). وينظر: ابن يعيش: شرح المفصل 26/10 — 27 وشرح الملوكي 
في التصريف ص 248 وأبو حيان: ارتشاف الضرب 155/1. 

9. ابن الحاجب: الإيضاح في شرح المفصل 401/2. وينظر: الصبان: 329/4: والأزهري: شرح 
التصريح 390/2. 

0. المبرد: المقتضب 92/1. 

1. أبو حيان: النكت الحسان ص 249. ونسب الأشموني في شرحه (643/2) ذلك لقوم من أهل 
الحجاز وذكر أنهم يتركون هذا الإبدالء ويجعلون فاءَ الافتعال وفروعه بحسب الحركات قبلهاء 
uif‏ ياء بعد الكسرة؛ ll‏ بعد الفتحةء وواوأ بعد الضمة؛ ايتسر ياتسر' فهو موتسرٌ؛ ونقل عن 
الجرمي أ من العرب من cag]‏ فيقول:انتسر ao‏ فهو مؤتسرٌ» تم وصف هذه اللغة بالغرابة. 

2. سيبويه: الكتاب 334/4. وينظر ابن السراج: الأصول في النحو 3269 وابن ولاد: الانتتصار 
لسيبويه ص 236. 

3. ابن عصفور: المقرب 172/2. 

4. العكبري: اللباب 339/2. وينظر: برجشتراسر: التطور النحوي للغة العربية 31. 

5ه اللسان 40/2 (ستت). وينظر: ابن جني:الخصائص 56/2( وأبو حيان: ارتشاف الضرب 
154/1. 

206. اللسان 437/13 (همن). وينظر: الفراء: معاني القرآن 267//3» وابن السكيت: إصلاح المنطق 
ص 301 302 والمبرد: الكامل في اللغة والأدب 59/1 وابن هشام: مغني اللبيب ص 79ء 
والبغدادي: خزانة الأدب 552/4 والسيوطي: المزهر 473/2. 

7. المطلبي: لهجة تميم وأثرها في اللغة العربية الموحدة ص 117. 

8. المبرد: الكامل في اللغة والأدب 59/1» والبغدادي: خزانة الأدب 552/4. 
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9. ابن عصفور: المقرب 170/2» وأبو حيان: تقريب المقرب ص 124. 

0 . اللسان 246/3 (صدد)ء و455/14 (صدي)» وينظر 458/14 (صري).؛ وابن السكيت: الإبدال 
ص 135ء وابن قتيبة: أدب الكاتب ص 376 وابن عصفور: المقرب 171/2» وابن الدهان: الفصول 
في العربية ص 132. ولم يشر إلى ذلك أبو عبيدة في (مجاز القرآن) 2246/1 205/2. وصدى 
الرجل صفق بيديه» ويتصدى يقترب. والآية 35 من الأنفال. 

1. ابن يعيش: شرح المفصل 25/10. وينظر: أبو حيان: ارتشاف الضرب 154/1 وابن الحاجب: 
الإيضاح في شرح المفصل 399/2. 

212 أبو حيان: تقريب المقرب ص 124. ووهم محقق الكتاب إذ ظنها (قصدية). 

3. اللسان 420/3 (ندد). والآية 32 من سورة غافر. 

4. اللسان 507/3 (لذذ). وينظر: ابن الأثير: النهاية في غريب الحديث 247/4. واللذوى 530 
5. اللسان 246/15(لذا). 

6 اللسان 440/7 (حظظ). وينظر: 186/14 (حظا). وينظر: الفارسي: المسائل العضديات ص 
7.. وأحظيتة عليه فضلتة عليه. 

7 اللسان 629/11 (ملل). وينظر 405/11 (Uis)‏ والفارسي: المسائل العضديات ص 33. ومَلّ 
الشيءَ رم به. 

218. ينظر: المطلبي: لهجة تميم وأثرها في اللغة الموحدة ص 116. 

219 الفرقان الآية5. 

220 البقرة الآية 282. 

1. اللسان 630/11 (ملل). وينظر: المبرد: المقتضب 62/1: و246 وابن قتيبة: أدب الكتاب ص 
6» والفارسي: المسائل العضديات ص 33 وابن جني:الخصائص 318/2: والأستراباذي: شرح 
الشافية 210/3. , 04 الشيءَ قالة فكتب. 

2. ابن الجبان: شرح الفصيح في اللغة ص 305. 

3. الزمخشري: الكشاف 403/1. 

4. الفيومي: المصباح المنير ص 580 (مللته). 

5. ابن يعيش: شرح المفصل 24/10. 

6 . أبو حيان: ارتشاف الضرب 154/1. 

7. ابن جني: الخصائص 233/2. 

8 . سيبويه: الكتاب 424/4. 

9. ابن عصفور: المقرب 170/2» وأبو حيان: التقريب المقرب ص 124. 
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0 . اللسان 26/12 (أمم). ورسمت ائتميت في (اللسان) أُنَمَى. وينظر: ابن يعيش: شرح المفصل 
24/10 وشرح الملوكي في التصريف ص 252. والبيت من الطويل؛ وهو لكثير Ee‏ في ديوانه 
2. وفيه: رأت رجلا بدلا من: تزور أمراً. 

1. الأشموني 650/2. وينظر: ابن السكيت: الإبدال ص 135( وأبو حيان: ارتشاف الضرب 
51 وابن عصفور: المقرب 171/2. ا 
2. الرجز في ديوانه 59. ويروى أيضا: أوالفا. 

3. اللسان 159/12 (حمم). وينظر: سيبويه: الكتاب (هارون) 26 - 27. 

4. الشنتمري: تحصيل عين الذهب» مطبوع بأسفل صحائف الكتاب لسيبويه (بولاق) 8/1. 

5 اللسان 436/13 (همن). وينظر: الأنباري: الزاهر في معاني كلمات الناس 128/1» 
والزجاجي: اشتقاق أسماء الله ص 227. 

ASSUM sil Ul y اللسان 430/14 شري.‎ .6 

7 ابن الأثير: النهاية في غريب الحديث والاثر 468/2. 

8. اللسان 159/15 (فظا). dai y‏ أو Pu uid.‏ الكرش. 

9. اللسان 49/6 (حسس). وينظر 246/15 )13( وثعلب: المجالس .4418/2 والسيوطي: المزهر 
2 . وحسيت له رفقت له. 

0. الزجاجي: الجمل ص 417. 

1. اللسان 399/1 (ربب). وينظر: الفارسي: المسائل العضديات ص 33( وابن جني: الخصائص 
2 ؛: وابن يعيش: شرح المفصل 24/10: وأبو حيان: ارتشاف الضرب 154/1. 

2. ابن عصفور: المقرب 3169/2 4 جني: الخصائص 233/2؛ وأبو حيان: تقريب المقرب ص 
4: والاستراباذي: شرح الشافية 210/3 وابن الحاجب: الإيضاح في شرح المفصل 399/2. 
3. البيت من الطويلء وهو بلا نسبة في المقاييس واللسان. 

4. ابن فارس: معجم مقاييس اللغة 417/3 (طلى). والطّلا الشخص. 

5. اللسان 14/15 (الطلي). 

246. اللسان 33/12 (أمم). 

7 اللسان 105/9 (دفف). 

8. اللسان 180/9 (شفف). وتشقى الماء تقضتى شربّه. 

9. اللسان 418/11 (ظلل). والمظاللٌ جمع مَظلّة. 

0 . اللسان 732/1 (لبب). وينظر: العكبري: اللباب 214/2. 

1. البيت من الطويلء وهو في ديوانه ص 13. 

2 . أبو حيان: ارتشاف الضرب 154/1. 

3. الانباري: شرح القصائد السبع الطوال الجاهليات ص 46 74. 


ائتميت اتخذت فلاناً إماماً 
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4. الرجز بلا نسبة في المسائل العضديات للفارسي ص 158 وفيه (المشعل) بدلاً من (التَسعل)» 
والخصائص 231/2 318: والإنصاف في مسائل الخلاف للأنباري 746/2, والأمالي للقالي 246/2. 
5. اللسان 141/3 (حدد). وينظر: ابن جني: الخصائص 231/2. وحدٌ الستكينَ شَحَدّها. 

6 . الفارسي: المسائل العضديات ص 158. 

257 ابن يعيش: شرح المفصل 26/10. وينظر: شرح الملوكي في التصريف ص 248 2249 
وأبو حيان: ارتشاف الضرب 154/1ء وابن الحاجب: الإيضاح في شرح المفصل 400/2 وابن 
الدهان: الفضول في العربية ص 132. 

8 اللسان 265/2 (دجج). وينظر: ابن عصفور: المقرب 172/2. Als‏ ديجوج: AM‏ 

9. اللسان 330/2 (عنج). والعُنجُوجٌ: الرائعٌ من الخيل. 

0. اللسان 511/13 (صهصه). وينظر: ابن يعيش: شرح المفصل 26/10»وشرح الملوكي في 
التصريف ص 1253 وابن عصفور: المقرب 170/2ء والاشموني:شرح الأشموني 649/2. وصَهصَة 
بالقوم زجرهم. 

1 . اللسان 489/13 (دهده). وينظر سيبويه: الكتاب 393/4 وابن السّراج: الأصول في النحو 
261/3 وابن قتيبة: أدب الكاتب ص 374 والفارسي:المسائل العضديات ص 158« وابن يعيش: 
شرح المفصل 25/10 وشرح الملوكي في التصريف ص 253 وابن عصفور: المقرب 172/2: 
والممتع في التصريف 378/1: وأبو الطيب اللغوي: الإبدال 532/2: وأبو حيان: ارتشاف الضرب 
1 : والسيوطي: الاشباه والنظائر 19/1ء وابن الحاجب: الإيضاح في شرح المفصل 399/2 — 
0. ودهديت الحجر دحرجته. 

2 . غنيم: اللهجات في الكتاب لسيبويه ص 229. 

3. العكبري: اللباب 343/2. 

4 . الفارسي: المسائل العضديات ص 158 159. والأفنان الألوان واحدها 6 CA y‏ الأففان 
بمعنى الأغصان فواحدها فنن. 

5 أبو عبيدة: مجاز القرآن 300/2. 

6. ابن الجبان: شرح الفصيح في اللغة ص 305. 

7. العكبري: اللباب 314/2. 

8 الاشموني: شرح الاشموني 585/2. 

9 اللسان 731/1 (لبب ). وينظر: 239/15إلبي)؛ وابو عبيدة: مجاز القرآن 300/2: وابن 
السكيت: الابدال ص 133( وابن قتيبة: ادب الكاتب ص .4367 وابن ي شرح المفصل 119/1» 
والسيوطي: الأشباه والنظائر 19/1. والبيت من قولهم: Cd‏ بالمكان إذا gil‏ به ولزمة. 

0 . ابن جني: سر صناعة الإعراب (تحقيق هنداوي) 774/2. 

271 ابن يعيش: شرح الملوكي في التصريف ص 247. 
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2 اللسان 732/1 (لبب). وينظر: أبو حيان: ارتشاف الضرب 153/1. 

3. اللسان 731/1 732 (لبب). وينظر العكبري: اللباب 3313/2 وابن يعيش: شرح الملوكي في 
التصريف ص 247. 

4. اللسان 401/1 (s)‏ 307/14 (ربا). وينظر: ابن أدب الكاتب ص .374 والتبريزي: 
تهذيب إصلاح المنطق ص 536. ومعنى ربّاه وتربّاه:أحسن القيامَ عليه. 

5. اللسان 88/2 (متت). وينظر: 285/15 (مطا)ء و271/15 (متا). وتمتّى في الحبل: اعتمد عليه 
ليقطعه أو يُمده. 

6. اللسان 246/3 )2129( و455/14 (صدي)ء وينظر 458/14 (صري).؛ وابن عصفور: المقرب 
2 : وابن يعيش: شرح المفصل 25/10 وأبو حيان: ارتشاف الضرب 153/1. والآية 57 مسن 
الزخرف. وصدى الرجلٌ صفق بیدیه» ويتصدى يقترب. 

7. وينظر: المبرد: المقتضب 62/1 و246. 

8. اللسان 378/14 (سرا). وينظر: ابن السكيت: الإبدال ص 134. 

9. وينظر: العكبري: اللباب 314/2 - 315 
0 . جعببتة Minas‏ فتجعبى صرعته؛ الياءٌ زا 











267/1 ينظر: اللسان‎ Ai. كما قالوا: سَلَقينُهُ من‎ o 





(جعب). 

281. اللسان 358/4 (سرر). وينظر: الفراهيدي: العين 175/8 (ذر)ء وأبو حيان: ارتشاف الضرب 
1. والمتر هو E‏ 

2. ابن جني: الخصائص 90/2. وينظر: ابن السكيت: إصلاح المنطق ص .4302 وابن يعيش: 
شرح التصريف الملوكي ص 250. 

3. سيبويه: الكتاب 424/4. 

4. ابن عصفور: المقرب 169/2 وأبو حيان: تقريب المقرب ص 124. ووهم محقق (تقريب 
المقرب) إذ ظن أنها e)‏ 

5. اللسان 401/4 (شرر). وشرى اللحم وضعه خصفة أو غيرها ليجف. ولم يذكر ابن منظور هذه 
الكلمة بهذا المعنى في(شرا). 

6. اللسان 452/4 (صر)ء و458/14 (صري). وهي الشاهً ^a y Ais‏ الناقة wa S‏ شد 
ضترعها. 

7. اللسان 377/5 (عزز)ء و52/15 (Ue)‏ وتعزيت عنة Am s‏ 

8. اللسان 82/6 (دسس).؛ و 219/7 (قضض). والآيتان .9 و10 من سورة الشمس. وذساها 
أخفاها. 

289 الفراء: معاني القرآن 267/3. وينظر: أبو عبيدة: مجاز القرآن 300/2: وابن السكيت: الإبدال 
: أدب الكاتب ص 376: وابن خالويه: ليس في كلام العرب ص 111. 





& ون‎ 134 oa 
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0. الزجاج: معاني القرآن وإعرابه 332/5. 

1. اللسان 73/7 (قصص). وينظر: ابن السكيت: الإبدال ص 135« والاستراباذي: شرح الشافية 
210/3 

292 ابن عصفور: المقرب 170/2. 

3. اللسان 184/15 (قصا). 

4. الأشموني: شرح الأشموني 649/2. وينظر: ابن يعسيش: شرح المفصل 24/10؛ وشرح 
التصريف الملوكي ص 250 وأبو حيان: ارتشاف الضرب 153/1ءوالعكبري: اللباب 314/2. 

5. سيبويه: الكتاب 424/4. وينظر أبو حيان: تقريب المقرب. 

6. اللسان 208/7 (فضض). وتفضئضنت يحتمل أن يكون بمعنى اتخذت الفضة أو استعملتها. 

7. اللسان 219/7 (فضض). وينظر 40/2 (ستت)؛ و507/3 )33( 358/4 )-» 5( 189/15 
(قضي)» والفراء: معاني القرآن 267/3» والمبرد: المقتضب 62/1: 246 وابن السكيت: الإبدال ص 
3+ وابن قتيبة: أدب الكاتب ص 376 وابو عبيدة: مجاز القرآن 300/2 والزجاج:: معاني القرآن 
وإعرابه 332/5« 01 جني: الخصائص 90/2 وابن خالويه: ليس في كلام العرب ص 111 
والأشموني 649/2.: وابن يعيش: شرح الملوكي ص 250 وشرح المفصل 24/10. وتقضّض البازي 
هوى 

8 . ابن يعيش: شرح المفصل 25/10 حاشية رقم 1. 

9. الشنقيطي: الدرر اللوامع 213/2. 

0. ابن عصفور: المقرب 170/2( وأبو حيان: تقريب المقرب ص 124. 

1. اللسان 404/7 (مطط)ء 284/15 (مطا). وينظر: 219/7 (eai)‏ وابن قتيبة: أدب الكاتب 
ص 0376 وابن خالويه: ليس في كلام العرب ص 111. والتمطي Sul‏ والآية 33 من سورة 


القيامة. 
2. اللسان 460/7 (لظظ). وينظر: 507/3 (لذذ). ومعنى تتلظى تحرك رأسها من شذة Gi ig‏ 


3. ينظر:اللسان 248/15 249 (لظي). 

4. اللسان 320/8 (eJ)‏ و 40/2 (ستت)ء و249/15 (لعا). وينظر: معاني القرآن 267/3: 
ووابن السكيت: الإبدال ص 135( وإصلاح المنطق ص 302: وابن جني: الخصائص :91/2 وابن 
يعيش: شرح المفصل .25/10 وابن عصفور: المقرب 171/2ء وأبو حيان: ارتشاف الضرب 
1. وقال ابن السكيت: 'خرجنا نتلعى أي نأخذ اللّعاعة» وهو بقل ناعم في DÀ‏ ما يبدو". 

5. أبو حيان: تقريب المقرب ص 124. 

306. اللسان 437/14 (شفي). وينظر: ابن الأثير: النهاية في غريب الحديث والأثر 488/2. وشقى 
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7. اللسان 261/10 (عقق)ء و80/15 (عقا). Jos‏ للدلو إذا طلعت من البئر ملأى: عقت تعقية. 
8. ابن الأثير: النهاية في غريب الحديث والأثر 382/3. 

9. اللسان 503/11 (غلل). وينظر: 134/15 (غلا). Jas,‏ بالغالية: Cols‏ بها. والغالية أخلاطٌ 
من الطيب. 

0 اللسان 405/11 (طلل). 25a y‏ 238 المطلول؛ أي المهدور. 

1. اللسان 12/15 (طلي). 

312. 25/15 (ظلا). وتظلى à‏ إذا لزم الظّل والذعة. 

313. 289/14 (ذلا). uiis y‏ فلانٌ إذا تواضع. 

4. اللسان 527/12 (كمم). ,2$ الشيءَ وكمّمّه سدّهُ Aga‏ وسترة. 

5 اللسان 231/15 (كمي). وكميت الشيءَ إذا سترتة. 

6 . أبو حيان: ارتشاف الضرب 135/1. 

317 ابن عصفور: المقرب 171/2 ٠‏ وأبو حيان: تقريب المقرب ص 124. 

8 . أبو حيان: ارتشاف الضرب 153/1. 

9 اللسان 272/13 — 273 (ظنن). وينظر: 731/1 (لبب)؛ و88/2 (متت)» و358/4 (سرر)ء 
و377/5 (عزز)» والفراء: معاني القرآن 172/1ء 267/35 وأبو عبيدة: مجاز القرآن 300/2: وابن 
السكيت: الإبدال ص 134ء وإصلاح المنطق ص 302. 

0 أبو حيان: ارتشاف الضرب 154/1. 

1. اللسان 25/15 (ظني). وينظر: ابن يعيش: شرح المفصل 24/10. 

2. سيبويهك الكتاب 424/4. 

3. ابن عصفور: المقرب 169/2 وأبو حيان: تقريب المقرب ص 124. والتظني De]‏ الظن. 
4. اللسان 294/13 (عنن). وعنيت الكتاب aie y‏ إذا عنوئته. 

5. اللسان 106/15 (عنا). 

6. اللسان 104/15 (عنا). وينظر: ابن فارس: معجم مقاييس اللغة 21/4 (عن). والمعتى 
المحبوس في العنّة والعنَةُ بناءٌ من حجارة. 
7. اللسان 315/13 (غنن). وغتنه جعلة أغن. والأغن الذي يُخرجٌ كلامّه من خياشيمه. 

8. اللشان 40/2 (ستت). وينظر: أبو حيان: ارتشاف الضرب 153/1. 

329 وَهَمْ الأشموني في (شرحه 649/2) إذ نسب ذلك إلى أبي عمرو بن العلاء. ويقول ابن السكيت” 
'وسمعت أبا عمر (كذا في الإبدال والصواب عمرو) يقول: قولة:لم يتسن ...” الإبدال ص 134. 

330. البقرة الآية 259. 

1. الآيات 26:28:33 من الحجر. 
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2. اللسان 503/13 (سنه) وينظر: ابن السكيت: الإبدال ص .134( وإصلاح المنطق ص 302: 
وابن يعيش: شرح المفصل 424/10 وشرح الملوكي في التصريف ص 252. وتسنى تغيّر. 

3 اللسان 404/14 (سنا). 

334 ينظر: الأخفش: معاني القرآن 182/1ء والصبان: حاشية الصبان 336/4. 

5 الفراء: معاني القرآن 127/1. 

6. ابن عصفور: المقرب 1692( وأبو حيان: تقريب المقرب ص 124. 

7 .ينظر في هذه المذاهب: ابن منظور 80/1 (ذرأ)» و 304/4 (ذرر)؛ و285/14 — 286 (ذرا)» 
والفراهيدي: العين 175/8 (ذر)ء وثعلب: المجالس 177/1ء والفارسي: البغداديات ص 499: 
والعكبري: اللباب 324/2 326. 

8. اللسان 491/10 (مكك). وينظر: ابن الأثير: النهاية في غريب الحديث والاثر 350/4: وابن 
عصفور: المقرب 1072/2( وابن يعيش: شرح الملوكي في التصريف ص 251 وابن الحاجب: 
الإيضاح في شرح المفصل 400/2. والمكوك: Qus.‏ لأهل العراق» وهو صاع ونصف. 

9. ابن شرح المفصل 26/10. 

0. أبو حيان: تقريب المقرب ص 124. 

1. اللسان 409/5 (مزز). 

2. ينظر: ابن بري: التنبيه والإيضاح عمّا وقع في الصحاح 252/2. 

3. اللسان 409/5 (مزز). 

344 الفراء: معاني القرآن 267/3. 

5. ابن جني: الخصائص .65/2« 68. 

6ه اللسان 442/8 (صوغ). وينظر و34/7 (خيص)» و300/13 (عون). 

347. اللسان 34/7 (خيص). وينظر في معاقبة الواو الياء: الجندي: التعاقب والمعاقبة من الجانب 
الصوتي الصرفيء مجلة مجمع اللغة العربية» مجلد 40» 1977م. 

348 أنيس: في اللهجات العربية ص 92. 

9. اللسان 379/1. وينظر: ابن الستراج: الأصول في النحو 249/3. وفي أصل هذا الجمع ERE‏ 
أخرى ذكرها ابن منظور. 

0 أبو حيان: النكت الحسان ص 251. 

1 . ينظر: ابن عصفور: المقرب 168/2» وأبو حيان: النكت الحسان ص 251. 

352. اللسان 717/11 (وأل). ومنهم D‏ يرى CJ‏ تأسيسته من (وول)؛ والهمزة فيه هي همزة أفعل» 
وأدغمت الواوان معاً. ومنهم من ذهب إلى «d‏ من (وأل) وأ الأصل (أوأل)؛ فقلبت الهمزة واوا 
وأدغمت. وعلى هذين المذهبين فاللفظٌ ليس من هذا الباب. ومنهم من ذهب إلى أن Ail‏ وول على 
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فوعلء فأبدلت الوا d jag AT‏ ولم يذكر' ابن منظور هذا dil‏ إلا في (وأل) وينظر في الخلاف بي 
ER‏ في اشتقاق (أوّل): الزجاجي: اشتقاق أسماء الله ص 204. 

3. لم أعثر' على الرجز فيما بين يدي من مصادر. 

4. الفراء: معاني القرآن 267/3. 

5ه اللسان 482/1 (شبب). 

356. اللسان 214/14 - 215 (حيا). وينظر: ابن جني: المنصف شرح التصريف المازني 248/2 
— 287 سيبويه: الكتاب 406/4» والعكبري: اللباب 144/2. 

7. العكبري: اللباب 418/2 419. وينظر: ابن الستراج: الأصول في النحو 249/3. 

8. اللسان 215/14 (حيا). 

9. ابن جني: الخصائص: 231/2. 

0 . وينظر: العكبري: اللباب 403/2 404. 

1. ابن يعيش :شرح الملوكي في التصريف ص 263. 

2. كذا ضبطها المحقق» والوجة: حَيّوات. 

3. سيبويه: الكتاب 399/4. 

4. اللسان 433/14 (شجا). وينظر: السيوطي: الأشباه والنظائر 19/1ء وسيبويه: الكتاب 241/4. 
5 . ينظر الحلواني: الواضح في النحو والصرف سم الصرف" ص 104. 

6. اللسان 221/14. وينظر: سيبويه: الكتاب 408/4 وابن جني: الخصائص 46/2( والسيوطي: 
الأشباه والنظائر 19/1. 

7. كذا ضبطت بضم القاف والمشهور فتخهاء كما في 174/6 (قسس). 

8 . اللسان 7/13 (أتن). 

9. يريد li‏ تعالى:إذلك C‏ منهم قستيسين (Gua y‏ المائدة الآية 82. 

0. اللسان 174/6 (قسس). 

1 الفراء: معاني القرآن 267/3.“وكذا رأسمت اللفظتان بالهاء» ومن غير ضبط لواو (ms)‏ 
والصواب ذدوَيةٌ بالتاءء وتشديد الواو؛ لأنْ الإبدال فيها. والدويّة والداويّة المفازة. ومرقة داويّة كثيرة 
الدسم وينظر: التبريزي: كنز lal‏ 64/5 ,831 

2. ذهب إلى ذلك بعضئهمء وعدٌ هذا Cl‏ شاذًا Y‏ 2 عليه. ينظر: اللسان 278/14 (دوا). 

3. اللسان 12/4 (أخر). 12/12 13 (أدم). 

4. الأزهري: شرح التصريح 372/2. 

5. اللسان 12/12 13 (أدم). وينظر الأخفش: معاني القرآن 42/1. 

376 ينظر اللسان 23/13 (أمن). وقد استعمل ابن منظور نقلاً عن الجوهري في أثناء مناقشة آمَنَ 

adl,‏ عبارة التليين» بدلا من الإبدال.ء وقد نقل ابن منظورس اعتراض ابن بريّ على عبارة الجوهري» 
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ورأى DJ‏ صواب قوله: ” آمن odi‏ بهمزتين zu‏ الثانية "أن يقول: 'أبدلت الثانية". وهو ما منقة 
العكبري؛ C‏ الهمزة AGE‏ في حكم المحققة ] 

7. ينظر: سيبويه: الكتاب 552/3 والأخفش: معاني القرآن 42/1( والمبرد: المققضب 158/1» 
والعكبري: اللباب 4448/2 والسلسيلي: شفاء العليل 1084/3( والأشموني 4604/2 والسيوطي: همع 
الهوامع 260/6. 

8. العكبري: اللباب 307/2. 

ja .9‏ الكسائي أن يُبتدأ بهمزتين؛ Agit‏ منهما ساكنة. وينظر: الأزهري: شرح التصريح 
373[2 

0. اللسان 13/4 (أحر). وينظر: المبرد: المقتضب 61/1 و95 والأشموني: شرح الأشموني 
72 والسيوطي: همع الهوامع 261/6. 

1. العكبري: اللباب 307/2» وابن يعيش: شرح الملوكي في التصريف ص 230 231. 

2. اللسان 215/14 (حيا). وينظر: 375/15 (هيا). وهيهيت به أغريئه. 

3. سيبويه: الكتاب 393/4. ش 

4 . السيوطي: الأشباه والنظائر 19/1. 

5. ابن الستراج: الأصول في النحو 261/3. 
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ثبت المراجع 
1. ابن الأثيرء أبو السعادات المبارك بن محمد: النهاية في غريب الحديث والأثرء تحقيق طاهر 
الزاوي ومحمود الطناحي طبعة البابي الحلبي؛ بلا تاريخ. 
. الأخفش» سعيد بن مسعدة: معاني القرآن»ء حققه فائز فارس» الطبعة الثانية» الكويتء 1981م. 
. أدي شير: الألفاظ الفارسية المعربة؛ المكتبة الكاثوليكيةء بيروت: 1908م. 
. الأزهريء الشيخ خالد: شرح التصريح على التوضيح» طبعة البابي الحلبي؛ بلا تاريخ. 
. الاستراباذي» رضي الدين محمد بن حسن: شرح شافية ابن الحاجب؛ حققها محمد نور الحسن 
وزميلاه» دار الكتب العلميةءبيروت» 1975م. 
6. الأشموني: شرح الأشموني على ألفية ابن مالك طبعة البابي الحلبي؛ بلا تاريخ. 
7. امرؤ القيس: ديوانه» تحقيق محمد أبو الفضل إبراهيم؛ الطبعة الرابعةء دار المعارف بمصرء بلا 
تاريخ. 
8. الأنباري؛ أبو البركات عبد الرحمن بن محمد: الإنصاف في مسائل الخلاف بين النحوين البصريين 
والكوفيين؛ دار الفكرء بلا تاريخ. 
9. الأنباري؛ أبو بكر محمد بن القاسم: 
أ- الزاهر في معاني كلمات الناس» تحقيق حاتم الضامنء الطبعة الثانية؛ دار الشؤون الثقاقية 
العامةء بغدادء 1987م. 
ب- شرح القصائد السبع الطول الجاهليات؛ تحقيق وتعليق عبد السلام محمد هارون؛ الطبععة 
الرابعةء دار المعارفء القاهرة. 1980م. 


[9 
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0 . أنيسء إبراهيم : 
أ- الاصوات اللغويةء الطبعة الخامسةء مكتبة الانجلو المصرية؛ 1979م. 
ب- في اللهجات العربيةء الطبعة الرابعةء مكتبة الانجلو المصريةء بلا تاريخ . 
ج- من أسرار اللغةء الطبعة السادسة؛ مكتبة الانجلو المصريةء 1978 م . 

1 . برجشتراسر: التطور النحويء أخرجه وصححه وعلق عليه رمضان عبد التواب» مكتبة الخانجي 
بالقاهرة ودار الرفاعي بالرياضء 1982م. 

2 . ابن بريء أبو محمد عبد الله: 
أ التنبيه والايضاح عما وقع في الصحاح» تحقيق مصطفى حجازيء الطبعة الاولىء الهيئة 
المصرية العامة للكتاب؛ القاهرة» 1980م. 
ب - في التعريب والمعرب (حاشية ابن بري على كتاب المعرب )»> عني باخراجه ابراهيم 
السامرائي» الطبعة الاولىء مؤسسة الرسالة» بيروت: 1985 م. 
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البطليوسي» ابو محمد عبد الله بن محمد ابن السيد: الاقتضاب في شرح ادب الكتاب» دار الجيل» 
بیروت» بلا تاريخ. 

البغدادي» عبد القادر بن عمر: خزانةالادب؛ دار صادرء بيروت» بلا تاريخ. 

التبريزيء ابو زكريا يحيى بن علي: 

أ — تهذيب إصلاح المنطق» تحقيق» فخر الدين قباوة» الطبعة الولى؛ دار الافاق الجديدة بيروت» 
1983م. 

ب. شرح المفضليات» تحقيق علي البجاوي» دار نهضة مصر للطباعة والنشرء بلا تاريخ. 

ج - كنز الحفاظ وقف على طبعه لويس شيخوء دار الكتاب الاسلامي؛ القاهرةء بلا تاريخ . 


. ثعلب» أبو العباس احمد بن يحيى؛ مجالس ثعلب» شرح وتحقيق عبد السلام محمد هارونء النشرة 


الثانية» دارالمعارف بمصرء بلا تاريخ. 


. ابن الجبان» ابو منصور محمد بن علي: شرح الفصيح في all‏ دراسة وتحقيق عبد الجبار 


القزازء دار الشؤون الثقافية catal‏ بغدادء 1991م. 


. الجنديء احمد علم الدين: التعاقب والمعاقبة من الجانب الصوتي والصرفيء مجلة مجمع اللفة 


العربيةء مجلد 40( 1977م 


. ابن جني» أبو الفتح عثمان: 


أ الخصائصء حققه محمد علي النجارء الطبعة الثانية» دار الهدى؛ بيروت» بلا تاريخ. 
ب * سر صناعة الاعراب» الطبعة الولى؛ تحقيق مصطفى السقا وآخرين؛ طبعة البابي 
الحلبيء القاهرة 1954م. 

* سر صناعة الاعراب» دراسة وتحقيق حسن هنداويء الطبعة الاولى؛ دار القلم» بيروت» 
1985م. 
ج - المنصف شرح تصريف المازني» تحقيق ابراهيم مصطفى وعبد الله أمين» طبعة البابي 
الحلبي» 1954م. 
الجواليقي؛ ابو منصور موهوب بن احمد: المعرب من الكلام الاعجمي على حروف المعجم؛ حققه 
ف. عبد الرحيم» الطبعة الاولى» دار القلم» دمشق» 1990م. 
الجوهري» اسماعيل بن حماد: الصحاح تاج اللغة وصحاح العربية» تحقيق احمد عطارء الطبعة 
الثالثة» دار العلم للملايين» بيروت» 1984م. 
ابن الحاجب» ابو عمرو عثمان: 
أ أمالي ابن الحاجب» دراسة وتحقيق فخر قدارة؛ دار الجيل بيروت ودار عمار عمان» 
19م 
ب الايضاح في شرح المفصلء تحقيق وتقديم موسى العليلي» مطبعة العانيء بغداد» بلا تاريخ. 
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الحلواني» محمد خير: الواضح في النحو والصرف " قسم الصرف Jac"‏ المأمون للتراث» 
دمشقء بلا تاريخ. 

الحمويء ياقوت بن عبد الله: معجم البلدان؛ دار إحياء التراث العربي؛ بيروت» 1979م. 

ابو حيان؛ ااثير الدين محمد بن يوسف: 

أ ارتشاف الضرب من لسان العرب» تحقيق وتعليق مصطفى النماس.ء المكتبة الازهرية 
للتراث؛ القاهرةء 1977م. 

ب تقريب المقرب» تحقيق عفيف عبد الرحمنء الطبعة الاولىء دار المسيرة؛ بيروت»ء 1982م. 
ج - النكت الحسان في شرح غاية الاحسان؛ تحقيق ودراسة عبد الحسين الفتليء الطبعة الثانية؛ 
مؤسسة الرسالةء بيروت»ء 1988م. 

ابن خالويه؛ الحسين بن أحمد: ليس في كلام العرب» تحقيق أحمد عبد الغفور عطارء الطبعة 
الثانيةء دار العلم للملايين» بيروت: 1979م. 

ابن دريد؛ أبو بكر محمد بن الحسن: جمهرة اللغة؛ حققه وقدم له رمزي بعلبكي» الطبعة الاولسى» 
دار العلم للملايين» بيروت» 1987م. 

ابن الدهان» ابو محمد سعيد بن المبارك: الفصول في العربيةء حققه فائز فارس الطبعة الاولىء 
دار الامل اربد ومؤسسة الرسالة بيروت؛ 1988م. 

رابين» حاييم: اللهجات العربية الغربية القديمة» ترجمة عبد الرحمن ايوب» مطبوعات جامعة 
الكويت» 1986م. 

الراغب الاصفهانيء ابو القاسم الحسين بن محمد: المفردات في غريب القرآن؛ تحقيق وضبط 
محمد سيد كيلاني» دار المعرفة» بيروت: بلا تاريخ. 

الزجاجيء ابو اسحاق ابراهيم بن السري: 

أ اشتقاق اسماء cl‏ تحقيق عبد الحسين المبارك» الطبعة الثانية» مؤسسة لبرسالة؛ بيروت» 
41986. 

ب الجمل في النحوءحققه وقدم له علي توفيق الحمدء الطبعة الأولى؛ مؤسسة الرسالة بيروت 
ودار الأمل إربدء 1984م. 

ج _ معاني القرآن وإعرابه؛ تحقيق عبد الجليل الشلبي» الطبعة الأولى؛ دارالحديث؛ القاهرة» 
1994م. 

الزمخشريء جار الله محمود بن عمر: الكشاف» حقق الرواية محمد الصادق قمحاويء الطبعة 
الأخيرة» طبعة البابي الحلبيء القاهرة 1972م. 

ابن المتراجء أبو بكر محمد بن سهل: الأصول في النحوء تحقيق عبد الحسين الفتليء الطبعة 
الأولى» مؤسسة الرسالةء بيروت»1985م. 
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السلسيلي» أبو عبد الله محمد بن عيسى: شفاء العليل في إضاح التسهيل؛ دراسة وتحقيق الشريف 
البركاتي» الطبعة الأولى؛ المكتبة الفيصليةء مكة المكرمةء 1986م. 

ابن السكيت» أبو يوسف يعقوب: 

أ الإبدالء تقديم وتحقيق حسين محمد شرفء i5 lil‏ 1978م. 

ب إصلاح المنطق» شرح وتحقيق أحمد شاكر وعبد السلام محمد هارون: الطبعة الثانيةء دار 
المعارف بمصرء 1965م. 

سيبويه» أبو بشر عمرو بن عثمان بن قنبر: 

أ الكتاب» تحقيق وشرح محمد عبد السلام هارون» الهيئة المصرية العامة للكتاب» القاهرة 
1957م. 

ب الكتاب» الطبعة الأولى» بولاق» القاهرة 1316ه. 

ابن سيده: المخصص في اللغةء بولاق» 1316 1321 ه. 

السيوطي» جلال الدين عبد الرحمن: 

أ الأشباه والنظائر في النحوء حققه طه عبد الرؤوف سعدء مكتبة الكليات الأزهريةء القاهرة 
195م. 

ب - الاقتراح في علم أصول النحوء تحقيق وتعليق أحمد ca lá‏ الطبعة الأولىء القاهرة 
1976م. 

ج همع الهوامع» تحقيق وشرح عبد العال سالم مكرم» دار البحوث العلميةء الكويت» 1980م. 

a‏ المزهر في علوم اللغة وأنواعهاء شرح وتعليق محمد جاد المولى بك وزميليه؛ المكتبة 
العصرية» صيدا ‏ بيروت»ء 1987م. 

الشنقيطي» أحمد بن الأمين: الدرر اللوامع على همع الهوامع؛ الطبعة الثانية؛ دار المعرفة» 
بیروت» 1973م. 

الصبان؛ محمد بن علي: حاشية الصبان على شرح الأشموني؛ طبعة البابي الحلبي» القاهرة» بلا 
تاريخ. 

الصفديء صلاح الدين خليل بن أيبك: تصحيح التصحيف وتحرير التحريف» حققه السيد 
الشرقاوي» الطبعة الأولى مكتبة الخانجي» القاهرة» 1978م. 

الضبيء المفضل بن محمد: المفضليات» تحقيق وشرح أحمد محمد شاكر وعبد السلام محمد 
هارون» الطبعة السادسة» دار المعرفة» القاهرة بلا تاريخ. 

أبو الطيب اللغويء علي بن عبد الواحد: الإبدال» تحقيق عز الدين التتوخي» دمشق»ء 1960م. 


أ التطور اللغوي مظاهره وعلله وقوانينه» الطبعة الاولى» مكتبة الخانجي بالقاهرة ودار 
الرفاعي بالرياضء 1983م 
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43. 
. عبد التواب» رمضان: 


: Sisi Mis et EE 
es ابدال المضاعف في اللغة العربية "الظواهر والعلل'‎ 





ب - التغييرات التاريخية والتركيبية للأصوات اللغويةء مجلة مجمع اللغة العربيةء cle e‏ مجلد 
51( دمشق» 91975« 

ج - فصول في فقه اللغةء الطبعة الثانيةء مكتبة الخا: 
41983. 

عبد الباقي» محمد فؤاد: المعجم المفهرس لألفاظ القرآن الكريم؛ دار إحياء التراث العربي؛ بيروت» 
بلا تاريخ. 

أبو عبيدة» معمر بن المثنى: مجاز القرآن» عارضه وعلق عليه محمد فؤاد سزكين» مكتبة 
الخانجي بالقاهرةء بلا تاريخ. 


بالقاهرة ودار الرفاعي بالرياض»ء 





العجاج: الديوان» تحقيق عزة محمد حسن دروزة: دار الشرق» بيروت» 1971م. 
ابن عصفورء علي بن مؤمن: 
أ الممتع في التصريفء تحقيق فخر الدين قباوة؛ الطبعة الأولى؛ المطبعة العصريّة. حلب» 
70م 

ب - المقرّب» تحقيق أحمد عبد الستار الجواري وعبد الله الجبوريء الطبعة الأولىء مطبعة 
العاني» بغداد» 1972م. 

العكبري» أبو البقاء عبد الله بن الحسين: اللباب في علل البناء والإعراب» تحقيق غازي مختار 
طليمات» الطبعة الأولى» دار الفكر المعاصر» بيروت ودار الفكر دمشق» 1995م. 

عمرء أحمد مختار: دراسة الصوت اللغوي» الطبعة الأولى؛ عالم الكتبء القاهرة؛ 1976. 

غنيم» صالحة راشد: اللهجات في الكتاب لسيبويه أصواتاً وبنيةء الطبعة الأولى؛ جذةء 1985م. 





. ابن فارس» أبو الحسين أحمد: 


أ الصاحبي» تحقيق أحمد صقرء طبعة البابي الحلبيء القاهرة؛ بلا تاريخ. 
ب معجم مقاييس اللغة» عبد السلام محمد هارون الطبعة الثانيةء طبعة البابي الحلبي؛ القاهرة 
41969. 


. الفارسيء أبو علي الحسن بن أحمد: 


أ البغداديات» تحقيق صلاح الدين السنكاويء بغدادء 1983م. 

ب المسائل الحلبيات» تحقيق حسن هنداويء الطبعة الأولى؛ دار القلم دمشق ودار المنار 
بیروت» 1987م. 

ج - المسائل العضديات» تحقيق علي المنصوريء الطبعة الأولى؛ عالم الكتب بيروت»ء 1986م. 


eel ill .‏ أبو زكريا يحيى بن زياد: معاني القرآنء الطبعة الثانية» عالم الكتب» بيروت: 1980م. 
. فندريس: اللغة» ترجمة عبد الحميد الدواخلي ومحمد القصاصء القاهرةء 1950م. 

. الفيومي؛ أحمد بن علي: المصباح المنيرء المكتبة العلمية» بيروت» بلا تاريخ. 

. القاليء أبو علي: الأماليء دار الكتاب العربي: بيروتء بلا تاريخ. 
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8. ابن قتيبة» أبو محمد عبد الله بن مسلم: أدب الكاتب» تحقيق محمد محيي الدين عبد الحميدء الطبعة 
الرابعة» مطبعة السعادة بمصرء 1963م. 

9. الكسائي» أبو الحسن علي بن حمزة: ما تلحن فيه العامة» تحقيق رمضان عبد التواب» الطبعة 
الأولى» مكتبة الخانجي بالقاهرة ودار الرفاعي بالرياض» بلا تاريخ. 

oS .0‏ عزة: الديوان» بيروت» 1971م. 

1. المبرد» أبو العباس محمد بن يزيد: 
أ الكامل في اللغة والأدب» تحقيق محمد أبو الفضل إبراهيم» الطبعة الأولى» المكتبة العصريةء 
بیروت» 1997م. ١‏ 
ب - المقتضب» تحقيق محمد عبد الخالق عضيمة:؛ عالم الكتب» بيروت» بلا تاريخ. 

62 المطلبي» غالب فاضل: لهجة تميم وأثرها في العربيّة cias sal‏ منشورات وزارة الثقافة والفنون» 
العراق» 1978م. 

3. ابن منظورء أبو الفضل جمال الدين محمد بن مكرم: لسان العرب» دار صادر؛ بيروت؛ بلا 
تاريخ. 

4. ابن هشامء حمال الدين: 
أ مغني اللبيب» تحقيق مازن المبارك ومحمد حمد الله الطبعة الثالثة» دار الفكرء بيروت» 


41972. 
cs‏ أوضح المسالك إلى ألفية ابن calls‏ الطبعة السادسةء دار إحياء التراث العربي» بيروت» 
1980م. 


65. ابن ولادء أبو العباس أحمد بن caasa‏ دراسة وتحقيق زهير سلطان» الطبعة الأولى» مؤسسة 
الرسالة» بيروت» 1996م. 

6. ابن يعيش» موفق الدين يعيش بن علي: شرح المفصلء عالم الكتب بيروت ومكتبة المتنبي القاهرة 
بلا تاريخ. 
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